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Unueco en diverseco 


En sia sopiro al unueco la hornaro kreskigis 
plurajn movadojn posedanbajn internacian karakU- 
ron. Sudĉas pensi pri la vasta Katolika Eklezio 
ftti pH la tutmondaj laboristaj partioj. 

En la nuna epoko ankaŭ esperantismo repre- 
zentas novan emon al unueco. .Memkompreneble 
aliaj internaciaj orf^anizoj, ĉu katolikaj, ĉu klasba- 
talaj, uzas Esperanton por faciligi sian taskon, sed 
la helpa lingvo mem kreis ĉirkaŭ si neŭtralan atmos- 
feron kun aparta karaktero. 

Gi estas ne la sama kiel komuneco de kredo aŭ 
klaskonscio. La internaciismo de laboristaro naski- 
ĝis el kunbatalo pri vivkondiĉoj. Esperantismo 
naskiĝis el simpatio kaj scivolemo pri la nacia vivo 
de la ceteraj popoloj, ĉefe la malgrandaj. 

Ĝi entenas la plezuron ilin ekkoni kaj ilin trovi 
amindaj, ankaŭ la ĝojon siavice malkovri al ili la 
valorojn de propra patrujo kaj kontentecon pri ilia 
intere^ĝp al ĝi. 

El tio devehas amikeco bonbumora kaj la sento pri 
morala unueco. Angloj, Francoj, Germanoj, Cinoj, 
Poloj kaj Japanoj estas fine homoj kun similaj 
zorgoj. Kune oni deziras vivi en paca rondo familia. 

ĉiu movado kreskigas en la mondo ian kutimon. 
Kion Esperanto karakterize disvastigas, tio estas la 
fidema egaleco kaj federacieraa unueco : ĉiuj nacioj 
sur komuna bazo, neniu trudante sian lingvon al la 
ceteraj, sed ĉiuj kulturante ĝin interne de siaj 
landlimoj. 

Ekvivanta fido je unueco en diverseco, homaro 
ekkonscia pri si mem, sed fidela ai naciaj valoroj, 
plenaj je ĉarmo kaj koloro, jen tio, kio donis al 
Esperanto fiugiiojn kaj karakteron. Ke ĝi kreskigis 
la esprimon de tiu ekanimo, serĉante csprimilon, jen 
la esence propra sperto de Esperanto. Getere, sen 
ia mistiko vere sia, la lingvo neniam estus fariĝinta 


vivanta ilo, per kiii parolanto povas entiiziasinigi 
aŭdantaron kuj elvoki tie.8 ridon aŭ kurtui^on. 

Kiu vizitis esperantUtajn koiigresojn, biu scias 
kian rolon ludas en ĝi la inlereso pri uaciaj kutiinoj 
aŭ kostumoj. La ĉefa esperantista tradicio ku^as 
en tiu simpatia scivolemo pri ceteraj nacioj, kaj 
oni komprenas facile kial instruado de Esperanto 
en lernejoj havis*kiel unuan rezultaton « doni animon 
al geografio », kiel konstatis eduka iuspcktoro. 

Kiom malproksime tia spirito blovas de la detniema 
unuformeco kaj de la malĝustaj antaŭjuĝoj de nein- 
formitaj homoj, ankoraŭ suspektanbaj Esperanton, 
ke ĝi volas « ansbataŭi la naciajn lingvojri » ! 

Male, se oni devus fari iaii riproĉon al esperantismo, 
tiain oni povus kontraŭe konstati ĝian tirnomon sur 
ia internacia kampo. Kicl ĉiiij sentoj, aiikaŭ la 
« interna ideo » de la esperantistoj devos progrosi 
pli antaŭen. 

Estas jam utile kaj bone interesiĝi je ceteraj nacinj 
kaj ilin ekami, sed tio ne sutiĉas. Kion la mondo 
bezonas urĝe, tio estas ne nur ekkon.scio pri la unueco 
de la bomaro, sed tiel fortan konsciencon tiurilatan, 
ke ni kapablu ĝin memori eĉ kiam la bezonoj de 
raliaj popoloj kontraŭsbaras la blindajn interesojn 
de nia ŝbato. 

Cis nun neniu internacia movado, ĉu religia, ĉu 
klasa, montris absolutan venkon de tia sento super 
la nacia. Do ankaŭ ne de esperantismo ni ĝin postulu 
buj. Tamen iom post iom la lingvo de la granda - 
bomarano Zamenhof ankaŭ disvastigos tiun kutimon . 
juĝi jin mem kaj kohsideri ceberajn popolojn ne 
nur scivoleme, sed helpeine, interkonsenteme kaj 
eĉ ofereme. .A1 societo de ŝtatoj ĝi estas sarae necesa 
kiel al societo de homoj. 

Edraond Privat. 
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Mwnf»rcsoĵ tic novcbaHita Espcrantisto 


Konfidfnca antaŭparolo. 

KiH tinialoia fuAihlo ini raportiR anlaŭ du jaroj pri ia 
^l-a IĴniverHala Konf^refio de Rftperanto. Nun la redaktoro 
de t hsperanlo » denove fieti» min verki tian raporton pri 
la 23-a. 

Ml volonte |irorneHiR. Hed 

Sed intcrternpe nii jam fari^is aperta fulisto. Mi bone 
IiasiffiH la KonjfrcHon, amindumante Ĉiulandajn EsperantiH- 
tlnojn. koloktanle subskribojn do la kongresanoj en mian 
konfrresan libron. promenante, daneante, kantante. 

La ofieialajn laborkunHĴdojn. fakajn kunvenojii kaj 
aliajn todujojn mi pro manko de tempo ne povi» Ĉeesti. 
Cetore tio ostaH okupo por tute novuj aŭ por tuttute mal- 
novaj I^Hperantistoj. 

Tial rnl nnkaŭ malesperis ne havi lu eblecon plemimi mian 
prom**8on verki la raporton. 

Sed Instminute rni renkontis junulon - freSbakitan Kspe- 
rantiston. verde vestitan de kapo la pinto de liaj Suoj 
kun EsperantHĴ insiffnoj en la kravato, biitontnio. sur 
ĉluj poSoj, panUlonoj kaj laŭdire eĉ sur aliaj nevideblaj 
partoj de Ua vestajuro. 

Lin finbakis vendrede, unu tagon antaŭ la Kongreso 
amindu pastro Ĉe, la fama Esperanta grandfabrikisto, 
produktanta amase novajn Esperantistojn. 

Mi renkontis tiun novan fervorulon kiam li, preskaŭ 
plorante, sensukeese konvinkigis la redaktoron de Kongresa 
Hulteno, ke li ukceptu lian artikolegon pri faka kunveno 
de Esperantistaj lakt-lrinkemuloj. 

•len feliĉo! - ekpensis ini. Tiu sinjoreto savos min. 

Tuj ml faris ril li ruzan proponon. Li skribu la raporton, 
mi ^in subskribos, por ke povu esti enpresotn. La plej 
frefta Esjierantislo kun larmoj en okuloj de la verde radianta 
vi*a^^o konsentis kuj koregi* min dnnkis. 

l*ost diidekkvar horoj li alportis al mi en grandeum kofro 
sian rnporlmi. (^i pezis aron da kilogramoj kaj cnhavis 
ĉiujn dotalojn. rlptaletojn, detalegojn. 

Kun vera ^ojo pro la bone sukcesintu afero. mi nun 
«•k.speda.s la kofron kun la manuskripto al (Vnevo. Mi tre 
rapiduH, Ĉar la kongresa poAtoficejo baldaŭ jam fermi^s. 
por ĉiain. 

Mi esperus. ke la redaktoro ne rimarkos la fuAon kaj 

Aan^on. Cio do eslos bona. Mi eĉ havos neatenditan profiton. 

pro ia multeppza raporto. ĉar mi ja ricevas honorarion 
por ĉiu linio. 

Nur bonvolu bone konservi la jus at vi konfiditan konfi- 

denran informon pri ia vera aŭtoro. La redaktoro neniel 
rajtas li(»n ekscii. 

(Joĝo) 

.\'oio dt la redakcio. 

Ni presiKas ĉi-suhe ekstraklon el centkilometrolonga 
raportego. Jus ricevita el Krakovo kun la oficiala poŝlAUm- 
pilo kongresa. ('.ar UE.\ l>edaŭrinde ankoraŭ ne atingis la 


sopiratan miinmuman nombron de 10.000 membroj ^i ne 
havas la monon presigi tiom grundun raportori. 

La originalon de la raportego ni emas Iranssendi al la 
Inlernaria Esperanto-Muzeo. koleklanta fervore ĉion en, 
pri, pro. sur, sub, kun kaj sen Enperanto. 


Soltna malftrmo. 

Kine do efektivi^is mia revo. Mi, plej juna, plej freAbakita 
Esperaiitisto havas la grandan honoron ĉeesli la malfermon 
de (iniversala Kongreso de Esperanto. 

Mi sidas en dudekkvina vico en la salono inter plej res- 
pektindaj eminentuloj de la movado. Mia najbaro de la 
dekstra flanko rakontas al mi. ke li estas fama Esperantisto 
en la vila^distrikto Truego en lando. kies nomon mi forgesis, 
La najbariiio de maldekstra flanko ankaŭ sindoneme labo- 
ras por Esperanto inter surdmutaj kontraŭuloj de virinoj. 
.\nkau ĉiuj ceteraj sinjorinoj kaj sinjoroj en la salono estas 
ĉiuj senescepte bonegaj Esperantistoj, fervoraj verdstelanoj 
kaj perfektaj propagandistoj. Tion mi tuj unuavide konstatis 
jam lafi tio, ke ĉiii el ili havas insignon Esperantisian kaj 
kelkaj eĉ mani^s Esperanto-ĉokoladon. 

Jen ĉio eksilenli^s. La malferma kunsido komenciĝas. 

Eksonas bela melodio de ia Esperanto-kanto. kiun mi 
kiel nova Esperantisto unkoraŭ ne konas, pri kio mi tre 
honlas. Estas ju devo de ĉiu Esperantisto tralegi kaj parkerc 
Rcii ĉion, kio ĝis nun aperis en nia lingvo. 

S-ro Long malfermas la kunsidon, kiel prezidinto de an- 
taŭa kongreso kaj transdonas la prezidon al prof. D-ro 
Hujvid, kiu en belaj vortoj alparoiis la diverslandan, divers- 

narian kaj diversreligian. sed unutingvun multnombruii 
ĉeestantaron. 

Poste parolis lu prezidanto de la Inlernacia Centra Koini- 
tato, S-ro .Menmant. kiun mi aŭskultis kun malfermita 
buAo Ire atenle. Ĝenerule mi ĉiujn paroladojn de la gvidan- 
toj aŭskuitis tre atenteme. kvankam mia najburo, tiu el la 
vilaĝo Truego, diriH al mi, ke liuj, kiuj sidas sur la estrado 

kaj estras la Esperantistaron ne estas liel gravaj por la 
movado, kiel li. 

Poste parolis treege favore la reprezenlantoj de la regista- 
ro, de la urbestraro, de re.gistaro de aliaj landoj kaj diversaj 
aŭtoritatuloj. Parolis ankaŭ delegitoj de la Esperantistaro 
de landoj reprezentitaj. 

Ciun vorlon, eldiritan tie supre, en la sanktejo, zorge 
notis la direktoro de LC.K., kiu havas tre larĝajn Sultrojn. 
sur kiuj - kiel klarigis oficiale s-ro prezidanto Merchant 
kuAas la tuta Esperanlo-movado. Kiel al mi rakontis spertaj 
Esperantistoj, tiuj AultroJ plilarĝiĝas ĉiujare, ĝuste pro ia 
daŭra kresko de la movado. 

Fine ni kantis ĉiuj ia belegan himnon de « Espero ». 
Giuj kune. VeraJ filoj de Ttuta homaro. 
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Esperanla Krakovo. 

Poste ni eliris 6iuj urbon. kie policanoj portantaj nian 
verdan stelon, afable donadis ai ni diversajn informojn 
kaj klarigadis ĉion en Esperanto. Ili arestis neniun et ni. 
\ prAajne la Esperantaj policanoj estas aliaj. ol ĉiuj aliaj 
iliaj kolegoj. 

Sed ne nur la policanoj en Krakovo estas Esperantistaj 
Ankaŭ la tramkonduktoroj, poŝtoficistoj, vendistoj kaj 
vendistinoj en la butikoj, eĉ keineroj - ĉiuj parolas Espe- 
ranton! 

En unu restoracio, havanla tre belan nomon • Sub la 
'tnĝeleloj » oni tiel estimis la Bsperantistojn, ke ĉe eniro 
de verdstela gasto ĉiuj kelneroj kun la posedanto starjj^adis 
sLrabe en unu vicon militistmaniere kaj ekkriadis laŭt- 
voĉe : ■ Bonan tagon ». 

Sur la stratoj flirtis verdaj standardoj, ĝojigante mian 
Junan Esperantistan koron. Ha, se en ĉiuj urboj kaj urbetoj 
de la mondo baldaŭ jam ĉie kaj ĉiam flirtus EsperantaJ 
riagoj. 

Kiam tio fine okazos ? 

Interkonatiga veepero. 

Vespere en la Malnova Teatro okazis la interkonatipn 
vespero. Laŭ postulo de Tesp. aŭtoritatoj ĉiu kongresano 
estis devigita dum unu vespero interkonati^i kun ĉiuj 
ceteraj. Afero ne tre facila, tainen mi penis (^n nepre plenumi 
por montri, ke mi estas kvankam nova, sed tamen jam aŭ 
ankoraŭ, (mi ne scias ankoraŭ bone, kiun el ambaŭ esprimoj 
mi uzu) fidela Esperantjsto. 

Dua kongrestago. 

La duan ta^on matene okazis diservoj kun predikoj en 
nia lingvo. 

Poste oni kolekti^s apud la monumenlo de Mickiewicz 
kaj komune mardis al la strato « .\iecala » (Netuta). 

Tic okazis soleno de alinomigo de tiu strato je « Zamen- 
hofa ». Denun do tiu Netuta strato estos jam tuta Zamen- 
hofa. 

Dum la solenajo okazis paroladoj de la urbestro , prof. 
Bujvid kaj de du fotografistoj. Tiuj lastaj dum la parolado 
de la urbestro kuregis al balkono por povi fotografi kaj 
laŭte mem ekinterparolis, mulpaciginte pro tio, kiu el ili 
havas pli da rajto fotografi la honorindan personon. Unu 
ekkriis ; Mi estas profesia fotografisto, do mi devas la unua 
fotografi. 

Sed la dua ekkoleris : « Mi estas longjara propagandisto 
de Esperanto, do mi devas nepre la unua tion farl por povi 
forsendi per radio la bildon tuj al mia konatulino en Bom- 
bajo por sia kolekto >. 

lu eminentulo de malsupre furioze svingis per la manoj 
Itaj tuj poste - kiam tio ne helpis - ekkriis energie « Eksilentu 
vi ambaŭ ■. 

Intertempe la urbestro finis la paroladon kaj ambaŭ 
rnalpacemuloj sur la balkono restis sen la dezirita fotofira- 
fajo. 

Post la tagmanĝo, kiu konforme al oficiala programo, 
estis permesata por konsumo nur inter la unua kaj dua horo 
postlagmeze, okazis bela ekskurso al la arbaro Wola. 

Tie estis arangota oratora konkurso. Sed ĉar la oratoroj 
ne havis ankoraŭ sufiĉe disligitajn langojn, oni unue trinkis 
bieron kaj aliajn fluidajojn, bone efikantajn dum varmega 
tago. 


Interterape samideano Werner el Dancigo dancigis eĉ 
plej maljunajn Esperantistojn. Li urganizis belajn komunajn 
infandancnjn kaj ludojn. Lu Esperantistoj tre volonte 
partoprenis iljn kaj rnulte ĝojis. Nur unu sinjoro, ue tro 
rnaldika. dum ia kurludo. decide deklaris, ke li estas « prin- 
cipa mulkuranto • kaj tial ne povas partopreni. Eetere ini 
poste eksciis, ke li efektive ne emas kurj, ĉar li mir flugas. 
Li estas oficiro de flugarmeo. 

Kine post kelkaj hor»»j. kiam oni .satbabilis kaj ludis gis 
lacigo, ekkomencĴH la Oratora Konkurso. Oni parolis pri 
ĉiuj kaj ĉio : sinjoro Morariu pri infanoj, s-ro Dahl pri la 
fama azeno, kiun li ŝtelis el la fabelo de pastro T.e, s-ro 
Neuzil pri kisado (laŭdire li estas spertulo), s-ro Dratwer 
pri milito (li estas ge,neralo ĉe la varsoviaj studeiitoj-F^spe- 
rantistoj), 8-ro Scherer pri sia esperantistigo. 

La lasta estis pastro Font Giralt, kiu faris bonegan 
impre.son pro sja impona amplekso, tondra voĉo, bluaj 
okulvilroj kaj milda rideto. 

Postkiam ĉiuj parolintoj jam estis lute raŭkaj kaj la 
ĉeestantoj tute surdaj, sinjoro Leo Turno turnis ĉies utenton 
je la rezulto de la konkurso. Unuan premion uklris pustro 
Font Giralt. 


Matgaja vespero. 

Vespere okazis malgaja vespero en la Malnova Teatro. 
En la kongreslibro pro presoraro estis notita « Gaja vespero ». 

Ĝi estis organizitn jene : Sur scenejo iu sinjoro en pola 
lingvo ion parolis, senĉese, senfine. En la salono sidis duone 
Esperantistoj, duone simplaj krakovaj mortuloj. 

La Espcrantistoj montris multe da pacienco kaj obeemo 
al la kongreskomitato, aŭskultante dum horoj nekonntan 
lingvon. Ili estis senfine malgajaj pro tio, ke la obstina 
restparto de la krakova logantaro ne posedas ankoraŭ 
Esperanton. Kontraŭe la krakovanoj estis tre gajaj kaj 
multe ridis la tutan vesperon, verSajne pro tio, ke la unuan 
fojon en la Esperanta historio, la verdstelanoj nenion 
komprenas, malgraŭ ke ili ĉiam fieras pro sia interkompre- 
nebligo. 

Sed estis momento, kiam la kongresanoj, revengis sin kaj 
ekgajiĝis. Tio estis ĉe fino de la vespero. kiam oni perinesis 
jam foriri. 

Unua laborkunsido. 

Sckvantan tagon okazis unua Inborkunsido de la Kongreso. 

Sinjoro direktoro raportis pri la agudo de I.C.K., post kio 
la raporto estis akceptita. La prezidanto s-ro .Merchant tiel 
ekĝojis pro tio, ke li deklaris, ke la I.C.K., kiu luboris nur 
tage, denun laboros ankaŭ dumnokte. 

Sekvis paroladoj pri filmo, muzeo kaj aliaj belaj aĵoj. 
Decidoj ne estis faritaj, sed Ĉion notis la sekretario por ke 
ĝi nepre eniru la protokolon kaj ĉiu parolinto povu vidi sian 
nomon en la oficiala raporto. 

Fakaj kunvenoj kaj Somern Universitato. 

La saman tagon okazis fakkunvenoj kaj prelegoj en 
Somera Universitato. Mi multe malĝojis, ke mi ne povis 
samtempe ĉeesti ĉiujn aranĝojn, kio ja estus devo de vere 
bona kaj pia Esperantisto. 

JlVespere mi aŭdis belan koncerton, aranĝilan por la 
kongresanoj. La belaj kantoj estis multege aplaŭditaj. 
La aplaŭdoj estis disaŭdigitaj tra ta tuta mondo per radio. 
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Kunveno de UniverHnln Espe.ranlo-Asocio. 

Tre intRresis inin la kunveno de kiu estih plen.Ato- 

pit». Mi jairi eKtin preKkau Irovinl» etan koketon bur ies 
uenuoj, unkoraŭ lit>erun, $ed rni ekufidis, ke rujtus ĉeesti 
nur tiuj, kiuj paf^is lu kotizon. Mi do kuii pezu koro forlusis 
la Hulonon, ĉur heduŭrinde rni for^esiK ati/S-i. 

'lurnen rni nepre ali^os hulduŭ post lu Kon^eso ul I KA. 
kiu ruruH ja diversflunkajn kaj inirindujn servojn. Forirunte 
de lu salono rni unkoraŭ sukcesis ekufidi pri lute iiovu serMi 
de L'KA ; lu venturnila servo. Ain inufi^^uris la direktoro de 
l'KA nieni, firoprarnane venturnunte unu el niuj viedele- 
tfitinoj durn la koncerta vesfiero. 

Kunsidoj, kunnidoj, kunsidoj. 

Sekvantun tu^fon, merkrede, ree okazis luhorkunsido de 
1 h Koiifrreso, fukkunsidoj de diversuj anoj kaj uloj kuj 
privatuj kuriHltloj en la upurtuj ĉarnliroj de iu Konpre.sejo. 
en kafejoj kuj uliuj lokoj. Kn unu kufejo rni kaptiK inuiortaii 
hlrdon : l.aŭ lu rnanfirokarto tie estis riceveblu • mulhlunka 
kafo ». Tarnen ini j^in ne trinkis, ĉar ini estus fundaineiituno. 

\ eHpere estis beietfa festo de poia muziko sur lu tiistoria 
korl.o de Vavelo. f^ii faris je ĉiuj neforsresehlan impreson. 

Akvotrinkado por bono de Esperunlo. 

Juŭde rnatene Tutmonda Ksperantista Kuracista .\socio 
hnvis sian fukkimvenon. .Mi ne estus kuraeisto, sed estus 
ja tionoru devo de ĉiu veru K^perantisto viziti ĉiujn kun- 
venojn por profrresijri nian kurun linffvon. Mi do, kiel juna, 
piej juna, plej freSa verdstelano, venis ai la kimveno kaj 
dezirls fervore purtopreni. 

Heduŭrlnde, la ternoj estis severe sciencuj. Oni purolis 
nur prl diversaj iriuisunoj kaj tute ne pritraktis la aferojn 
dfi ^eneraia propagundo kuj de tuja enkonduko de Ksfjeranto 
ĉien. 'rial mi nur povis partopreni per aŭskultado kaj per 
trlnkudo de niineraluj akvoj, kiujn disponigis al la kunvena- 
noj Honpaffe certa fahriko. I‘or ke tiu fabriko sclu, ke estas 
niuitaj Ksfieruntistoj - ukvemuloj kaj ke valoras tiul uzi 
Ksperunton por ^iiaj kornercaj rilatoj, mi dum la tuta kunveno 
Kenintftrrornpe trinkis la akvojn acidajn, dolĉajn, divers- 
kolorajn, dlverHffustajn, divcrsefikajn. ĉe la fino de la kun- 
vcno mi fistiH peza ki<'l ominentulo, la kapo balanciĝis tien 
kaj roen, en ia stoinako roffis plena revolucio. Stato ne tro 
oKrabla, sed por bono de ia Ksperanta afero ĉio estas farinda. 

l.iteratura Mateno. 

De tiu kunveno mi peniris (pro la akvaro} al la Literatura 
Mateiio. 

I.a ejo de kinematoaTofo, kie ĝi oknzis, estis plenplena. 
Sumidoanoj kaj samideaninoj ^foje kaj vifrle interparoiadis 
per linjfvo kaj stilo nepre literalura. 

Ka proKramo de la Literatura .Mateno estis tre riĉa kaj 
intoresa. Jean Fors-ti, Lidja Zamenhof, Baghy, vera, viva 
nafrhy, Teo Junif kaj aliaj niaj lil.eraturaj eminentuloj regaiis 
la snrnidennai^m nhimde per helajoj de niaj poeziokaj prozo. 

Trt‘ kortuŝiifa por rni estis la momento, kiam parolis la 
rumnna samideano Mornriu, knj lia edzino, sveda samideani- 
no 8-ino Morariu fervore aplaŭdis sian edzon. Jen vera 
ekzeinplo de bona K.sper:mtista parol Ili ne trovas alian 
komunnn lingvon krom Ksperanto kaj ili estas tiom funda- 
inentofidelaj, ke unu al alia diras nur t vi ». Esperantisteco, 
j^entileco, interfratii^o de du nacioj, malgranda (dume) 
rondo famiiia. Modela verda parot 

ĈP fino de ta mateno parolis pastro Ce. Li admonis ĉiujn, 
l;e oni ne nur uzu Ksperanton por komerco, sed ankaŭ 
serĉu travivajojn en tiu Ungvo kaj amu en Esperanto. 



.Julio Bauhv — Jean Forge 


Tuj rni elpoUgis iniun grandan notlibron kaj zorge enskri- 
bis la instruon de tiu, kiu min bakis : « Bona Esperantisto 
dcvas ami nur en jEsperanto, per jEsperanto kaj por Espe- 
ranto ». 

Tion mi nepre efektivigos. 

Frenezutoj ne eslas tiom frenezaj. 

Posttagmeze mi danove partoprenis aranĝon de T.E.K.A. ; 
la ekskurson al granda frenezuiejo en Kobierzyn apud 
Krakovo. 

Du grandcgaj aŭtobusoj kondukis nin tien. 

Kiam ni alvenis, mirego kaj samtempe ĝojego ekregis 
rnin : la enirpordo de la frenezuiejo, apartiganta ĝin de la 
fikstera mondo, eslis bele ornamita per blankverdaj flage- 
toj je nia honoro. Do, ankaŭ en la frenezulejon penetris 
Esperanto. Kia sukceso: kia grandega propaganda sukceso I 

La afabla ĉefkuracisto kaj Uaj helpantoj-kuracistoj gvidis 
nin tra ĉiuj fakoj, donante necesajn klarigojn. Ni vizitis 
senescepte ĉion : la duonfrenezulojn, tutfrenezulojn, trank- 
vilulojn, furiozuiojn klp. 

ĉiu speco de frenezuloj troviĝas en aparta belega parko 
kaj estas la tutan tagon tie, promenante kaj kompreneble 
kantanle, kriante. unuvorle ĝaunte plenan liberecon. 

Mi vere enviis tiujn homojn. Cu ne estus bone, se tiaj 
belegaj parkoj estus farataj por niaj samideanoj, kiuj ja 
plejparle esLis urbanoj kaj neniam eĉ vidas verdaĵon (krom 
la Esp. stelo kaj aliaĵoj) ? 

Mi informiĝis ĉe frenezuioj, ĉu iu el ili scipovas Esperanton. 
Ili respondls, ke c tiom frenezaj » ili ankoraŭ ne estas. 

Ĝenerale, la frenezulejo tre plaĉis al mi. Nur unu samidea- 
no-kuracisto estis malkontenta kaj diris : 

- Taraen mi preferas resti Esperantisto, ol esti enloĝanto 
tie-ĉi! 
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Balo sukctiis, mi malsukcesis. 

Estis jani sufiĉe nialfrue, kiam ni revenis de la vizito, 
farita ai la frenezulejo. Mi devis rapidegi por veni ĝustahore 
ui la balo intemacia, kiu ja estas unu el la plej bonaj propa- 
gandiloj por Esperanto. 

Mi kuregia hejmen, ŝanĝis la vestaron, sukcesis duonrazi 
niin, oferante mian sangon por niu sankta afero, kaj - jen 
mi jam ĉeestas la balon. 

Belega bildo 1 

Knabinoj en diversaj interesaj, multkoloraj kaj plaĉaj 
naciaj kostumoj ravigis ĉies okulojn kaj korojn. 

Muziko belc ludis, paroj dancis, japano valsis kun alt- 
kreska norda fraŭlino, polo premis en pasla tango tremantan 
italinon, hispano Simiis (kamarado kompostisto, ne forgesu la 
supersignon!) kun angiino - la tuta mondo ĝojis pro la 
efektiviĝo de la bela revo pri t granda rondo familia ». 
ĴAnkaŭ mi voUs nepre partopreni, des pU ke mi ja memoris 
pri la matena instruo de pastro Ce pri serĉado de travivajoj 
kaj amo en Esperanto. 

Mi do ekis serĉi por mi objekton de travivotajoj. Sed ĉiuj 
jam estis okupitaj. 

Fine mi trovis unu,^kiu dum la vizito en ia frenezulejo 
promesis al mi solene la unuan dancon. ŝi Jus liberiĝis el 
ies brakoj post la dancado kaj eksidis ĉe la muro. 

Mi alkuris al 6i kaj riproĉis pro la neplenumu de Sia pru- 
ineso. 

~ Jes - diris di - sed vi malfruis kaj nun mi ne volas. 

- Sed, fraŭlino, respondis mi kun ploro en la voĉo, 
pro vi mi ja ĝuste malfruis, forSirante mian haŭton dum la 
razado, kaj nun pro via malkonsento mi ne povos plenumi 
la instruon de pastro Ce. 

Kaj elpoŝiginte mian notlibron mi citis al 6i, kion mi aŭdis 
dum t Literatura Mateno » pri la devoj de vera Esperantisto. 

- Aha - 6i diris, ridetante - tion mi ne sciis, ĉar mi ne 
ĉeestis la matenon. Do, bone! Atendu iom en la angulo kaj 
poste ni vidos. 

Mi atendis obeeme, sed nenion vidis. Car ... 6i malaperis. 

Longe mi atendis pacience, farante tion pro bono de la 
Esperanta afero. 

Fine... 

Fine fti revenis. 

Kun serenigita vizaĝo. 

- Kie vi estis ? mi ekkriis. 

- Mi... mi sekvis la instruon, kiun vi citis al mi. Mi iris al 
la belegaj krakovaj t Plantoj » (urba ĝardeno) por serĉi 
tie travivajojn. 

- Kaj vi iris nokte, sola ? 

- Ne, mi iris ge.., gesole... 

Cagrenegita, mi forlasis ĉin kaj decidis foriri hejmen, 
ne atentante eĉ plu la belajn naciajn dancojn, prezentatajn 
de la apartaj grupoj. 

Mi do serĉis mian kongresan amikon, kun kiu mi estis 
kune enloĝigita. 

Sed vana estis mia serĉado. Laŭ informoj de samideaninoj 
li jam antaŭ unu horo malaperis de la balo kun iu beiulino. 

Mi reiris hejmen, malrapide, promenante tra la durmanta 
Krakovo kaj ĉiudekpade kontrolante laŭ Esperanta plano 
la ĝustecon de la direkto. 

Post du horoj mi revenis fine hejmen. 

Mia amiko ankoraŭ ne estis tie. 

Li revenis nur matene, kiam mi jam rapidis al labor* 
kunveno. 

Li dajne sekvis la instruon, donitan dum Literatura Mate- 
no. 


Spftiuloj ne venas, uespeiluloj ne vcnas. 

Irante al la kunveno, mi hmarkis en la Akcepteju i.a. 
anoncon, alvokantan ĉiujn gesanUdeanojn viziti duan kun- 
venon de iu faksocieto fondota. 

Sube sur tiu anonco iu alskhbis krajone ; 

t Mi spertis, mi ne venos ». 

Sub tiu estis ankoraŭ unu krajona notu ; 

( Mi ne spertis, sed ankaŭ ne venos ». 

Kaj tria : 

• Mi nek spertis, nek venos ». 

Strangaj homoj! 

[Devo de Esperantistu estas veiii al ĉiu fakkunsido. Sperto 
aŭ konvinko ne gravas. Temas ja ph progresigo de Espe- 
ranto. 

Barĉo ekmankis en Krakovo. 

La saman tagon io teruro ukuzis. Lertu eminentulu, 
reprezentanto de grava tutmondu asocio esperunlista, 
komence de la unuu tago de la Kongreso scnĉese konsumudis 
la polan nacian manĝajon - la barĉon. 

Car li cstas trc eneigiu kuj persista kuj faris tion cetorc 
laŭ la indiko de forestunta komitatano de lu asocio, forte 
rekomendinta al li tiun speciatujon, en Krukuvo fine ek- 
mankis entute barĉo. 

Maie&perigita borĉemulu telegrufis tium urĝe al sia kon- 
silanto : 

• En tuta Krakovo ckmankis barĉo telegrafu, kion fari ». 

Pri respondo mi ne estas informitu. 

Ekskurso al Wieliczka. 

Ce fino de la Kongreso okazis trc inleresa ekskurso al la 
salminejo en \Meliczka. 

La Esperantistaro estis solcne akceptita en la stacidonio. 
Muziko ekludis je nia honoro. Lu reprczentuntoj de la mineju 
kaj urbo parolis en Esperanto. 

Ni estis ĉiuj tre kontcntaj. 

Poste ni malsupreniĝis sub la teron, kie ni vagadia duiii 
longa tempo, mireganle ph la subteraj lagoj, salouoguj el 
salo kaj aliaj kvazaŭ sorĉaj aferoj. 

Ferma kunsido. 

Sekvanta tago estis la iasla de la Kongreso, Jam inatene 
okazis la ferma kunsido. 

La prezidanto dankis al la ĉeesUnluj, la kongresanuj dan- 
kis al la prezidanto. 

La dankoj estis kvazaŭ intence lungigataj por forpuAi 
la malgajan momenton de disiĝo. 

Tiu momento tamen venis. Eksonis la bela himno i Lu 
Espero ». Cio finiĝis. For estis la ĝojaj tagoj de Krakovo. 

Larmojn mi verĉis dum la disiĝo kun gesamideunoj tut- 
mondaj, precipe kun la malfideluiino, trompinta min dum 
la intemacia balo. 

Sed fti solene promesis nun al mi la unuan dancon dum la 
XXIV-a en Parizo. 

Mi kredas al Ŝi, sed samtempe avertas la vizituntojn de la 
Pariza Kongreso : 

Ne dancu la unuan dancon kun samideanino... 


(Him. de la Hedakcio : Pro manko de loko ni devis fur- 
atreki U pluan finparton de.U raporto). 
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23-a Universala Kongreso de Esperanto, Krakow 1931 


Duni lu Inlernuria Kato 


rurlopreninloj de l’8-a Kongreso 1912 en Krakovo, veninlaj ai la 23-a en 1931 


23-a Universala Kongreso de Esperanto, Krak6w 1931 

Dankon al la Loka Kongreaa Komltato 

Dum kriza momento vl kuraĝe plenumis la taskon kiun transdonis al vi ia esperantistaro, nome organizi 
nlan ĉiujaran feston. Malgraŭ la nuboj supcr nl kaj tnter ni, vi ĉiel klopcdis kontentigi ia kongresanojn. Koran dankon 
al vi kaj ai ia kunheipantoĵ en akceptejo de l’8tacidomo, en ia poAtoficeJo k. a. 
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Ing. Kuueniuse Tok 
vicprezidanto. 


Dro Leopold Dreher 
sekclestro de kursoj. 


In^. Jer2Y Sowinski 
R ekciestro de dislrajoj. 


.IĜsKF Ai.fus, kiisisLo 


S-ino JULIA NeI BKK(iO\VA 
sekciesfrino de lo^Lejoj. 
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rfof. Taueum Koi)akowhki 
ĝenerala sekreiano^ 
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I’rof. Odo Bujwii* 
Prezldanto. 


Inĝ. Edward Kostecki 
vicprezidanto. 


Dro Tadeusz Piothowski 
sekciestro de ekskursoj 


Prof. Tadeusz Bilinski 
propaganda sekciestro. 


Stani8law Hudnicki 
or^aniza sekretario. 
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La profitoj de l’industrio 

Dialogo pri delikata temo 


•' ArtiplekHaj nicndoj |ior livero de malpczaj maftinpafiloj 
><] divcrsuj fttatoj kaj nian-maSinpafiloj estas en prllaboru. 
La iioviij 13 milinietraj mafiinpufiloj kontraŭ aviadiloj, 
Hperiiiliijo de lu Kocietu trovaK kreakantan diKvaRti^on >. 

•i Kio eatas Lio ĉi ? Kion vi diraa 1 > 

< Tio ealua laŭvorte citata el negoca raporto de ia firmo 
HotchkiHK kaj K-io en St. Denis apud 1'arizo >. 

• Neiiinm mi uiidis pri tio — sed denove lu Francoj ». 

■ l.a ukciuloj esl.Hs plejgrandparle angloj. Sed ĉar necesas 
por ia produktudo de kununoj, madinpufiloj kaj niuniciu 
liuŭ la negoea raporlo) ĉlalo kaj eksplodigaj materioj, 
vi povas esti cerla, ke unkaŭ iu gtTmuna produktado purto- 
prenas dunk' ul lu ekonomia interplektiĝo : Lnuigitaj 
fttaluzinoj en Dusseldurf (kupitalo 800 nulionuj da HM) 
l.rans la Intcrnaria Krudfttuia Komuneco, per lu I. (i. Farben 
ikapitalo ibHi milionoj da ItM) pri kemiajoj truns la granda 
Kuhlmiinn-Kunzerno en Paris (300 niiliorioj da Frk.) kaj 
per la ImperiH Keniia Induslrio, Londun (kapilalo 95 iniliunoj 
da runt.oj st.erlingaj) por iivero de eksplodigaj nmterioj. Vi 
certe scias kiel la beriiiia sprito variis la kunton • Du ani- 
mojn kaj unu penso *. La fubrikantoj por urniadu nome 
kuntus; l)u patrolanduj kaj unu bunko >. 

■ Sed ni ja eblHs devigatuj. ĉio tiu ĉi ju estas hislorie 
klurigehlu >. 

• Certe. llistorie klurigebla estus unkaŭ lu bonfido per 
kiu vi kuj uliaj daŭrigas argumenti per tiu ĉi historia kaŭzo. 
Vi indigni^as. Se mi rajLas daŭrigi niian rakontun vi certe 
purdonus al mi mian krudecon. Vidu ekzemple Hotchkiss. 
Kiu konas tiuii firmon ? 6i estas unu el kelkaj dekduoj. 
I.u finno komencis 1887 per kapitalo de ti milionoj da 
Frankoj. lUidiaŭ ĝi vulorus luŭ la bilanco 16 milionojn da 
Frunkoj ». 

« Tio estiis luŭ ora valoro alendu monientun 

proksimunie nur lu duuno de ia untuŭmilita kapitalo >. 

" F.fekLive sed kio okazis inter tiu-di teinpu ? Jani 

en I91N Ih kHpilulo osUs ultigita ĝis 16 niilionoj du Frankuj 
kaj lu firmo povis dum 1916 kuj 1918 dufoje donuci al la 
ukciuluj Liujn fuvorukeiujn kuj repagi la tulan kapitaiun. 
I''uklc oni du repugis ^in trifuje. Anstataŭ la akcioj oni 
eldonis tiujn « ^u-kupunujn > kies Imla nomo evidentiĝas 
tuj. kiuin uni scias ke la dividendoj alUĝis depost 1923 de 
[>() ĝis 90 procentoj. Oni « ĝuas > du de akcioj por kiuj oni 
nenion pugis ĝis 90 prucenloj >. 

« Sed tio povus ja > 

« \uinigi. Efektive. Kuj vi poste ankuruŭ ne fartos pli bune, 
se vi konsiderus, ke Hotchkiss estas fakte nur malgranda 
enlr(‘preno apud la gigantoj : Vickers en Anglujo, Du Fonl 
en LISA, Sclineider en Francujo, Skoda en ĉe&osluvakio, 
Mitshubishi en Japanujo. Temi-\ icker8 en Italujo ne estas 
sume uinpleksu kiel liuj cilituj, sed ankuŭ ^i eksportas ia 
sanktajn objeklojn de la defendo del’ patrolando al turkoj 
kuj buikanunoj. Ĉiu dc tiu ĉi giganto estas ĉirkaŭita de 


ifirlundo de inalgruiidaj entreprenoj, laŭtakse ĉirkaŭ 150. 
Kkzistus iaŭ la la.sLa ■ Jarlibru de la aer-flotoj > proksimume 
ino firmoj kiuj kunstruas aviadilojn pormilitajn. E1 ili 
44 en Francujo, en Anglujo 29, en LSA 38, en Italujo 17 
k.t.p. Eble vin iiialtrankviligiB ankaŭ la fakto ke en Eŭropo 
estas 12.6(K) militueroplanoj tute batalprelaj. Pli bone 
estus nur kulkuli la nestojn en kiuj koviĝas iiuj rabobirdoj 
el gtalo. Se ili, kaj eble tio okazos baldaŭ, traflugos la aeron, 
rulos sur la tero ĉirkaŭ 5.000 mudemaj gigant-saŭrioj, la 
tankoj, longuj je dekdu metroj kaj altaj 5 metroj por fra- 
kusi tiujn el la eŭropanoj, kiuj pustrestis del’ cfiko de 37.000 
kanonoj kaj ininjetiloj, plus 98.000 mafiinpafiloj, en maro 
de venena gaso >. 

P a ŭ z 0 

« Sed tiuj ciferoj certe estas Irograndigilaj 1 » 

• Mi ne posedas sufiĉan fantazion por ellrovi ilin. Cetere 
estus nur mininium-nonibroj. Se vi indikas unu kanonon 
tru inulte, oni denuncos vin pro malbonfamigo dehoneslaj 
komercistoj. Ankoraŭ pli nekredeble ol la nombro de 150.0(X) 
iTiortig-muftinoj, por defendi inter si la 60 potrolandojn, 
hsLhs In sunioj de lu profituj, rezultiĝantHj ei la produktado 
dc tiuj armiiuj. Siinilc kiel ĉe Hotchkiss, kiu ja nur liavas 
etun butikon kompare al la aliaj, oni donacas ukciojn al 
Ih ukciuloj kaj repagas la kapitalon. Foje ili nenion eĉ 
informas pri tiu, ĉar eslus tro multe da fuvoroj. ĉiuj paperoj 
perdis, eĉ kaŭĉuko kaj melaloj notis grandujn perdojn. 
Sed la Armada Magaz<‘no de Eŭropu estas ja « hjstoric 
pruvigebla > kaj pro tio < nepre firma » kiel esprtmiĝas la 
borsanoj >. 

KaSe mi aldunis, ke la fundamento de Uu ĉi historia 
kuŭzo estas tre firnia, nome la malspriteco de la homoj. 

Sed li aŭdis ĝin. < Vi estas ne tre ĝentila. Germanujo 
ekzemple ne povas permeei al si Uajn saltetojn. A1 ĝi oni 
ja mezuras ĉion >. 

< Mi preferas respondi al vi per ciferoj. Ankaŭ el ili sonas 
kanto sen vortoj >. 

Laŭ la budĝeto de 1913 (ne 1931) Germunujo elspezis 
por la tera armeo, sen floto, sen kolonioj, nur por artilerio 

kaj armiloj 65.097,514 Mark. 

Luŭ la budĝeto de 1931 la lera arnieu germana elspezas 
por nrmiloj, municio kaj armea materialo 66.739,050 RM. 
Lu interna divido ne egalas por ia du ekzemploj. Sed vi 
povas esti certa, ke la nura, arniad-industrio germana, 
produktanta la armad-materialon ne ricevas malpli da mono 
nuntempe. por armeo de centmil homoj, ol 1913 por 700.000 » 

• Sed kiu do ricevas tiun amason de mono, kio en la gloru 
untaŭmilita epoko ankaŭ ne eslis pli granda ? > 

« Tion mt ankaŭ povas diri al vi, eĉ ne riskante esti per- 
sekutata pro perfido de rpatrolando. En la oficiala gazeto 
(Deutscher Beichsanzeiger) de la 14-a de Junio 1927 estas 
oficiale montritaj ia 33 firmoj, kiuj laŭ la interkonsento 
kun la Entente rajtas preni de ni Uom da mono, kioni en 
1913 por la sepfuje pli granda armeo >. 

« Vere tio staras en la oficiala gazeto ? Kaj la profitoj 
de tiuj germanaj firmoj ? Kiel vi pensas pri ili ? » 

« Pri tio mi nenion pensas, sinjoro ». 

(Laŭ Welt am Montag) ^Aranĝis G. Agricola.) 
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Lord Irwin pri Hindujo 

fteveninte Anglujon post^fino de sia leĝa periodo en Hindujo 
kiel uic-reĝo, Lord Jrwin estis invitita prelegi al Kongreso 
lie britaj misiistoj sub prezido de Varkepiskopo de Canterburg. 
Li ekzamenis devojn kaj interesojn de Anglujo en Hindujo. 
Jen resumo de lia prelego laŭ The Times (22.VT1.193I) ; 


Kiel mi vidas, Grundu Briluju havas pezajn devojn en 
ilindujo, kiujn ĝi ne povas ignori, en Uaj aferoj kiel defendo, 
linanca kredito, la protekto de ĉiuj malpliniultoj kaj la 
estonteco de la ollcistaro varbita sub aŭtoritato de nia 
l^arlamenlo. 

Ankaŭ vivgravajn interesojn ĝi havas sur la ekonomia 
kampo. For Grunda Britujo kaj ties industria loĝantaro, 
ktes ĉiutagu pano dependas je transniara komerco, estas 
vivgrava afero havigi tiom larĝan parton de la hinda impor’ 
l.ado kiom eble. 

Sed^UO'di estas tute malsama ol aserU ke Britujo rajtas 
trudi al hinda konsUtucia progreuado kondiĉojn ne avanlu- 
ĝajn por Hindujo sed dikUtajn pro ĉefa intereso de Britujo. 
Tia sintcno estas tute nialkonforma je ia principo de brita 
Komisiado por hinda bonfarto. 

i^^ISe estas mia tasko diskuti ĉi-tie ĉu lu hinda naciista opinio 
prave aŭ malprave maldatas tiun principon. Ke ĝi efektive 
inal&atas ĝin, tio estas ja fakto konala de ĉiuj, kiuj observas 
Lies pensmanieron, kuj vere ncniu bezonas genian imagpovon 
|iur kompreni lu kaŭzojn de tiu mal^to. 

Sed tion ĉi mi deziras akcenti, ke luŭ tiu principo mem, 
kiun onl ofte citas, la interesoj de Hindujo devas nepre havi 
lu unuun iokon pro la sama kaŭzo kiel oni rigardus kiel 
nialaprobindun Uun kumisiatun, kiu trouzus lu fidun poste- 
non por akccli siun propran intereson anstataŭ lu interesojn 
konfiditajn ai lia prizorgo. 

Sed aparte de tiu morala llanko, mi certiĝis, ke ĉiu ajn 
provo akceli ia britajn interesojn prefere ul la hindaj estas 
antaŭkondamnita al plena malsukceso Ue. Finline la ĉefa 
brita intereso estas ; kontentigita Hindujo en la Brita imperio, 
kaj vi neniam atingos tion se vi donas ai Hindujo kaŭzoii 
pensi ke Britujo en sia politiko rigardas sian prupran 
intereson antaŭ tiu de Hindujo. 

Vidu la komercon, pri kiu oni foje diras ke la registaro 
devas agi energie por subteni la britajn interesojn. Eĉ 
lasante flanke la demandon ĝis kia grado la malaltigo de nia 
iinporto al Hindujo devenas de la ĝeneralaj ekonomiaj 
kondiĉoj, — kaj mi kredas ilin eĉ pli elikaj ol ĉiu propagando 
kontraŭ eksterlanda ŝtofo — , estas ja evidente ke komerco 
povas vivi kaj flori nur kiam vi havas bonvolajn aĉetantojn 
kune kun bonvolaj vendantoj. Lnuvorte ĝi dependa^ de 
reciproka bonvolo. Se tio mankas, vi ne povas devigi ĝian 
lluadon. Saine vi ne povas devigi akvon reflui monlen 
unstataŭ valen« 

Kaj certe la plej certa rimedo por akrigi Uujn mulfucilaĵojn 
en la komerca sfero estas proponi ke Britujo faru ian politi- 
kan agon por perforte devigi Hindujon aĉeti Uon, kion ni 
volas vendi. 

Aliflanke, se Britujo estas preta seurezerve monln, ke 
ĝi nur intencas favori la verajn interesojn de Hindujo, 
ĝi trovos Hindujon multe pU volonte preta kunekzameni 
praktikajn rimedojn per kiuj kunagado povus efiki je 
avantaĝo de ambaŭ* 

La vera diferenco de opinio inter multaj el la kritikantoj 
kaj mi estas la jena : iU ŝajnas kredi ke tiaspecajn britajn 
interesojn oni povas akceU per laŭtaj asertoj de la r^istaro, 


dume mi opinias ke Ui povas kaj devas esU savataj nur per 
reciproka kompreno kaj konsento. 

Pri Uuj homoj, kiuj volonte pridubas aŭ maliaŭdas la 
tutan provon aUngi interkonsenton kun hinda pensu per 
konferenco kaj eĉ kulpigas Uun metodon pri ĉio, kio miso- 
kazas, la vero estas, ke iU vivas en malreala mondo, kiu ne 
plu konformiĝas je la faktoj. 

lli simiias la viron kiu eksurdiĝas aŭ ekblindiĝas kaj 
plendas, ke iiaj najbaroj parolas malklare aŭ ke la lumu 
estas malbona, kaj dume la difekto estas pli proksima. 

Elstas tute senutile, kiom ajn forte vi ŝatus tion, supuzi 
ke vi povus rekrei lu Hindujon de antaŭ dek jaroj. Same ni 
ne povas rekapti ia atmosferon de nia infaneco, eĉ se ni 
sopire memoras je ĝi. 

La sorto de redzino de Lot estas la tradicia averto al 
tiuj, kiuj emus rigardi malantaŭen, Hnstataŭ klopodi por 
sukcestgi la nunan taskon. 

La hinda problemo hodiaŭ estas la piej gravu imperiu 
problemo, kiun nia lando devas solvi. Ni havis aliajn en 
nia historio. Foje, kaj plej ofte, ni sukcesis, foje ni malsuk- 
cesis plorinde. Sed kiam ni mulsukcesis, tion ĉefe kuŭzis 
manko de ia justa spirito lida kaj simpatia kiu, maigraŭ 
malfacilajoj, entenis la sekreton de sukceso per liu leĝo, 
laŭ kiu lido naskas lldon kaj malfido malfidon. 


Profesoro A^ladimir Kceppen 

La 25-an de Septembro pleniĝas lu 85-a jaro du la vivu, 
riĉa en laboro, sukceso kaj honoro, de Tnestoro inter la 
meteorologoj, profesoro D-ro \Mudimir Koeppen, uiiu el 
la plej famuj, ĉie konalaj scienculuj de niu tempo. 

Naskiĝinte eu 1846 en Petroburgo, Koeppen pasigis iu 
plej grundan parlon de siu vivo en Haniburg, kiel estro de 
iu nieteorologia sekcio de ia Germana Marobservejo (Deul- 
sche Seewarte), en kiu pozicio lin sekvis lia bofilo Alfred 
Wegener. Kium Mu ĉi en 1925 estis vokalu kiel prufesoro 
al Iti universitatu eo Gruz, ankuŭ Koeppcn transloĝiĝis en 
tiun urbon. Malgraŭ sia aĝo W. Koeppen daŭrigis tie siuii 
sciencan laboradon. Ja, en koniuneco kun sia bofilo 
A. Wegener, li kreis kvazaŭ novan sciencon: la klimatoiogion 
de la antaŭaj geologiaj epokoj. Pro tio la tragika inorto 
en Greulaudo de tiu lerta kaj kuraĝu esploristo, kuŭzis 
duoblan perdon al iTuf. Kceppeii al kiu ne nur liaj 
.sumfakunoj sed multaj aliaj kaj inter ili ni Esperantistoj 
prezentus plej korajn gralulojn kaj bondezirojn okaze de 
lia festotago. 

Ne estas ja iiiirinde ke la emiuenta scienculu, kies anipleksa 
spirito kaj liomarna koro ĉiam interesiĝis fervure kaj ageme 
pri la plej diversspecaj kulturproblemoj, fariĝis ankaŭ partianu 
de la movado por cnkonduko de universulu helplingvo. 
Atentigita en 19U8 per lu skribanlo de tiuj linioj pri Espe- 
ranto, li jam en la sama jaro pubiikigis artikolon en « Scienca 
Kevuo >. A1 lu kongrcslibro de la kvara germana Esperanto- 
kongreso en Gotba, Prof. Koeppen kontribuis enhavoriĉan 
Iraktaton germanhngvan pri < Esperanto kaj la germana 
gazetaro >. Tre rimarkinda estas ankaŭ ha propono, ke 
oni uzu la Zamenhofan alfabeton por ia internacia trans- 
skribado de geograliaj nomoj. Antaŭ ĉio tameu ni devas 
danki al nia altŝatata samideano pro tio ke lia ekzemplo 
kaj infiuo kontribuis elike al la forigo de antaŭjuĝoj, kontraŭ 
nia afero en la aciencularo. 

Ni esperu kore kaj sincere ke favora sorto havigu al Prof. 
Koeppen ankoraŭ muitajn jarojn travivotajn en plena forto 
de korpo kaj spirito, en saneco kaj fehĉo I A. S. 
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Antaukongreso en Breslau 

Lh HUtaOkonirreM)ii eii BreftlHu pHrlopreni^ konfrre^noj e| dek 
iHndoJ. Ainikii kunvrtio 30-7 sur I.iebichK-altHjo, 31-7 (^idadoj 
Irii lii urho. iiiitohuiia rondveturo. SHfnvi^pere akceplo {>er 1 h I rba 
rntniro t*n Ih MilnnegM df 1h iirbH df |iulitnro. AlpuroU^ lo kon^rfHnnojn 
uriirHtro .MHChf m Ih nonio de ln urlMi. Dfhcifnmt KoHfnreld (K)r hi 
• fur vHtrrifindiHchi* Kullur • kaj la HumbuldUocifto, 

h*ro (iruinhkow en ia nonio dt* lu Kadiu^^^tacio. iNir In eHperanli^toj 
ffi HrfHhih jMiroliH S-ro Fpeiintl. lu HelfgHo tlf TKA. \1zito hJ la 
itir/fpokii url)H ilonio kMĴ la rfiU7.fo fii la iainH kaHtelo finin (iiiri 
antmikungrf.Hufi kunvfnon. Lh iJHrtoprfnintoj kore dankH-» al F^ino 
Komdintf, S-ni Zenkfr, F-ino Holifr jior Ih afArln ir>*idHdo. 



Studentof 

Duin lii UniverMlii KonKreno okazis In 4-an dr Juliu lii ■«tiiilrn- 
la fukkunveno, kiun ĉecKtiK kclkdeko du Kluilrntoj kaj niuUaj 
rinlnfntiilnj, Intrr aliaj a-ro Urof. |)-ro Jikirhiro Kautihara, rekturu 
<le ia Sonieru univerHilatu. pro{iunataJ du intrr Hi kuntniuuj 

rezolucioj. tinu dr la • Uollundu konsiiantaro dr clud. eHn. orjfanizujoj. 
kHj Jh dUH de la • Studrnta efljierantislH klulu) » «I /.atrreli 'Juko- 
nlHvio). ['ohI lonffii diflkuto oni liiie trovia konuironiiKan Kulvun kaj 
lu kunvpno iinuanitnc ukceptiH la rezolucion. laŭ kiu uiii ĉiujan^ 
duin Im UniviTHalaj F>p. kun(rreM>j eleklos unu el la ntud. eHii. kluliuj 
kifl Int. Htud. eap. ekzekulivon. Lu tuKkoi «ie la KkzekutUo eHtas 
kiinlijri lu Hludenlojn eH(>erHntiHtujn {lur plt elika ()ro{ia{randu. hel{>i 
iil ili {'iT infornioi, reurezenti ilin en ĉiuj internaciuj inlerrilatoj. 
riucele lii I-.kzekutlvo eldonoK almonafi unu foje {lu HemeHtro pn^nitHn 
liiiltenoti je clKoezuj de 1 h kuncernH klubu. Kiel rkzekuliNo [lor lu 
juro h)3l-.12 eetĴH ĉtuvo^e elektita lii • Studciita eH(>erHntiHla khilH> • 
el /.uirreb, kiu komenroH HiHii lahoron eti Oktubro. l.a kunvcnon 
(ircziiii** S-m Liipenna Ivo, kund. jur. el Zatfreb. 

Kiiraclstol 

'i ulmnnda l>i>erAntiHt4) Kurarlnta Adocio kiinvenis lu C-8-31. 
cti Krukuvuen 1h bele ornHmilH Hnlutiu de Krukova Kuracisla Societo. 
<'.ecHliH r*[) perHonoj inter ili >’rof. U-ro Siizuki el Tiba, Ja()anujo. 
Prof. r.unulo el Tonno, U-ro bhili|>pel el l‘Hrizi>, Ii-roj HulyovHky 
kai Kondŭcft el liunKorŭĴu. 

Salutteleffruinojn Hendln : l.a fiefa kuruciHla orKaiiizaJu polu, l» 
su()erH KurariHlu ĉanihro, lu redukcio de GRstruiotrja Poisku (kiu 
cn|ireHaH eHp. reKuniojn) Pruf. Aeada el Natraftaki. D-ru Slnniuliadift el 
Ateno, D-ro Hriquet, LlHe, D-ro Kem|ieneerH. Itruselo, U-m liluth, 
Had Neuenahr kaj multaj aiiaj. 

ShIuII» 1b kunvenoii (lersone : He(>rezentanto de la Krakova Kura- 
nifttu Socleto, Kolonelo D-ro MaciaK. Knikova Kuracisla Cambro. 
Docento D-ro Zielinftki, S-ro John Merrhant, iirezidHnto de lUK. 
S-ro .loh. Karsch, vicprezidanlo de UKA, kaj Hrofesoro Bujwid 
por la [.oka Konffrefta KomiUto. 

Malfermis la kunvenon D-n) Blaftsbeiv, ek9-(>rezidanto de TKKA. 
KrezidiK I)-n> Hobin, alterne kun D-ro Blaftsbeiv. 


Hrelojroj : 

/>-r«i llhisjilirrg : iTi in anUkvii Krakovu .Mi*diciriii Kakultuto kaj 
fHmaj Kuno i.Htoj kraknvaj. 

/*ro/. Ihrii Ihiniil" : I'ri Medieinistoj kaj la nova italH (lunlefraro. 
/)-ri< Hiilituviki : l>ri iu viniiH kuj iiifunu (irizoivo en Hunifaruj». 
If-ru l.fon /amfnho/ : Pri fuftkuracndo kuj mmlerna inedicino, 
''ekvĴH vi(ilu «liskutHd» ()reri(ie (>ri la lasta preleff». 

Dum lu kunnidu lu Krakovu fabriko de inineraiuj akvoj (Hzuca i 
Chinurski; ilis(>»ni|fi' M‘n|)ape niineraiHĴn akvojn Ire bonvenipilnj 
(>r» In vHrnieir». 


i.a MMcncHii (larton M‘kMs oivuniza. L« direklom de UKA iaŭiiiMtc 
(irezentiv (klunon (iri Hiariif» de medecin-rakaj Delejritoj de LK.A 
>[>e«*iale cn banlokoj. l.u (ilano eslos ftubmetola ai la luta TEK.A. 

l.u kun> eno finis le Ufrmezo. Hiĉa tu(fman^o sekvis laŭ invilo de 
D-ru BlasaberK: en Ilotol de France, dum kiu regis bopa humoro. 

PofttlaKmeze okazis tiam ankoraŭ vizilo a| ia modela asilo por spl- 
rttiualftanuloj en Kobierzyti apud Krakovo. La Direktoro D-ro Slr>- 
jenskl ftalutis en Ks[>eranto. montris la Krandiozan instituton k*aj 
re«iLs ta ganlojn per bonega ves(>ermaniK>- 
Hesume : La TK.KA tago sukceaift. 

D-ro W. Hobin. 


Skolta Esperantista Ligo 

10. Internacia Tendaro 
Budapest, 15-20 JuHo 

ĉe uKeno oficiala tikce(ilo sur la di(){>uiitu kun flHeetoj kai lainpio- 
n«>j, (luroioj en noino <le Huns-. Skoltu Aftocio, HES, Katolikn I'.k|). 
Soc.. l-'K.A. 

Salutis 17 landoj, inter ili Aivciitiiia Skuitu Asociu kaj kunprezi- 
danto <le Hunirar.i Skolta .Asuci». kiu oficialc invitis knj zorgU pri 
ekKkUDMg. .Aliijis 7(i skoltoj el 5 lan<toj. Vizitis lu tcndaroii e.speran- 
tifttoj el ĉchoHliivuki» kaj Krancujo, Hkolt^ddiintoj el Daniiju kiij 
i.itovuiu, skoltu el Kolujo kaj lu ĉefskolto ae Hunganijo. Okuzis tri 
lemlartttjroj kaj unii ferina kunveno kun dis<Jono <lc inullaj premioj 
<le UKA, flun^Hlanda Ksp. Soc. Katoiika Vivo, l.ibTBlura Mondu. 
Hcroldo dc Ksfieraiito kaj uliuj]. l.ii Hungaru Nucia l.igo ftendi- 
re[irezcntanton knj iibrodonucojn. I.a oficiala gnzelo de Hungaru 
>koIta Aftocio enhavis csperantun salutartikolon kaj aliajn tekKlojn 
en Kft(>eriintu. .A[>eris mullutiligite • Tendaru Heroldo • unu pagn 
dufoje. kaj apHrtaj gluniurkoj. Oficiala akcepto en la Skolta Doino knj 
Hoverskolta Harko. Bcluj ekftkursoj. Dum kunveno de Skolta Espe- 
rantista I.igo nendu de proponoj al Skoltgvida Mondkunferenco, 
Baden ; Hovera Mondtendnro. Kandersteg, Esrieranlo-KonCTeso, 
Krakdw, por akccU EK(>eranton kaj skollismon ĉiulande. SKL es- 
tunte eldonuft (iropran buitenon senpage por ĉiuj membruj. l.a ĉefn 
sukccso estis : Junuloj, kiuj lemis Eft(>eranton dum unu vintro, 
tiovis bone inlerkomprenij^i, helpi unu la alian iaŭ skolta idealo kaj 
ligi novan amikecon inter sl. Bedaŭrinde nreskaŭ ĉiuj naciaj esperanto- 
ftocietuj ignuriE la ure^iarajn laborojn. Menciinda estas la CTupo dc 
Debr<'cen. kiu kolektis monon por sendi 8 skollojn malriĉajn. Oni 
dankaft al UP.A (>or la (>remioj, kaj al ICK pro morala hetpo. Oni 
rekoniendift la Cfteh-niptudon. kiel ph» konvenan al infttruado pur 
skolluj. l.n Hungara Skolla Asocio eldonis [>or la tendaro oficialen 
skoHaii ĉemiz-insignon kun verda stelo. Por la sukceso multun klo- 
poilift hon. gen Rekr. de SEI. : trujiestro N. Huoth, oficiro llalmiii 
ĉefdclegilo de UKA Balkdngi kaj redakloru ToUcht. Flanke de lu 
Skoltii Aftocio ĉefsekr. dro Molnar kaj Dm Major, sroj. AtlUii 
Kun, Ktriai kaj Fuchtr. - Multon helpis la londona kasisto de SKL, 
sm. D. I)ai'it. Ksperantan predikon aranĝis skuta pastro Morgan, 


Kunveno en Krakovo 

Diini la ?3-a kongreso cn Krakovo okazis skoJta kunvcno, kunvo- 
kita de S-r<> lOmil Miiyer, uifenlo de ia Skolta Ligo por Polujo. 
interalie oni diskutis lu orgunizon de s|>. ftkoltoj cn Poluio kuj aU^uii 
al la Skolta Ligo. ĉeestis tiun kunvennn aro dri skolfoj el phiraj 
laniloj. {Lnŭ K. M.'. 

Kandersteg 

Dimanĉo, !u 2-an de Aŭgusto 1931 vizitis la Rover-Tendaron en 
Kandersteg la 3 samideanoj ; S-roj Schmid, Rotach kaj Liniger, ĉiuj 
el Bern. Sarjtitaj kiel komercvojafrisloj ni trairis tiun tendaron. 
«lisdonante inter ĉiulandanoj Esperanio (iropagandilojn.ĉie ni parolis 
kun skoltoj [iri ceio kaj diBvastigo de Esperanto. 

(Liniger) 


Kontraumilita movado 

l.ji IiilcmucioiiHĴo d(' Kontraniiiilitistoj (Miliirezistautoj), 
kiea ĉefoficejo li. Hoad. Enfield. Middle8cx, 

.Anglujo, kunvenis en sia Internacia Konfcrenco, eii l.yon. 
Krancujo. la 4-a .\iigusto. K1 la sckcioj cn 22 divcrsaj 
tundoj, 18 eslis reprczcnlatuj. Menihroj nuii troviĝas cn 
;>6 «liversuj landoj. t ju ano sin «lcvigas pri pcrsona rczista- 
do kontraŭ mililo kaj ĉia perforl^tjo arniita. I.a Movado 
esDis j>or kom(>le|.a malartiiado kicl ekzemi)lo. 



PLI BONA E8PERANTI8T0 

vi volas fariĝi ! Tiucele iiur partoprcnu 8up«ran 
Esperanto-kurson perleteran. Postulu seiipagan 
enkondukon. Leono Funken, dipl. Esp. Iiiatruislo. 
-MoselNveisaerstrasse 20, Koblenz, German. 

Serioza kontrolado. 
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Stenografoj 


rnlernacia Kon^so de Stenograno okazia en Parizo la 3-an 
:-an de Aŭgusto. En Stenoprafla ekspozicio tri fakoj estis rezervitaj 
por Esperanto. Okazis konkurso de esp. slenoerafado kaj kunveno 
ile rintemacia Asocio de Esp. StenoprafistoJ. Laŭ invito de la 
kon^rresa prezidanto ankaŭ ne-esperanlisloj Ceestis tiun kun\enon 
-lum kiu oni parolis kaj diskutis preskaŭ nur en Esi>eranto. 

Kiel regula prograinero. Esperanto esUR daŭre cilita... de la ne- 
esperantistoj. Nur dufoje la Ksperantistoj mem paroHs. noine iM>r 
jirezenti deziresprimon kaj due dum la festeno. 

I..\.E.S. prezenUs jenan deziresprirnon : 

■ Por malhelpi £iujn malfacilajojn <ie reciproka interkuinpreniiro. 
rezulti^ntaj el la malsamaj lingvoj uzataj de rkonKre.sanoj la Pariza 
Inlernacia konKreso de Stenoirrallo voddonas ke duni la eslonta unueca 
konirrejM) oni ekzamenu la utilecon dc Ks{>eranlo, kiel solan linKvon 
iizehlan por la traduko de komunikajoj aŭ paroladoj faritaj en nncia 
tingvo. ■ 

.Samlemjie I.A.E.S. decidis prezenli aiian deziresjirimon al KIK 
kaj la L.K.K. de la 24-a konKTe.so dc Esfieranto en Parizu ■ 

. Internacia Asocio de Espemntlslaj Slenojrrafisloj petas la Inter- 
nacian Lentran Komitaton kaj la Ortranizan komitaton de la 24-11 
konereso, oriranizi dum la 24-a eksfiozicion de esf». verkoj kaj konkur- 
son de esp. stenografiio. » 

Tri premioj estis aljuj^taj pro rnerilo en la ekspozicio : 

1. Cefpreinio al la l.A.E.S. 2. ĉefpreniio al S-ro Fiatreul por alfaro 
de sislemo Duploy^ en Esperanto. 3. Ora medalo al S-ro Cogen en 
Ninove por stenofrrafia mnenioniko kaj aifaro de sistemo Groote al 
Ksperanlo. 

Por rekompenri la aktivecon de siaj menibroj la lAES donls jenajn 
premiojn al : 

.\rf^nta medalo al S-ro l.efehvre (por alfaro de sisterno Aim^- 
Paris. Ar^enla medalo al S-ro Mori (kunhelpo duni eksiiozirio kaj 
kunlahoro ai Internacia Stpnograflsto. 

Granda bronza medalo al S-ro H. Llech-Waller (fondo de nacia 
sckcio de lAES en Francujo). 

Oranda hronza medalo al S-ro Quitadamo (fondo de nacia sekcio 
de lAES en Ualujo). 

Mronza medalo al S-ro Major (Kunlaboro al I. Sl.). 

Laŭdaj mencioj al : S-roj KOkenv, Hoeo, Hager por kunhelpo. 

La ekzameno de la konkurao donis jenajn rezuJtojn : 

1. F-ino Caatel : Dua premio ; 40 Frk. - Skribis fio Rilabojn 
nunute. 

2. S-ino Major : Unua premio ; 100 Frk. Bronza medalo. 100 
siJaboj. 

3. F-lno Piau : Dua premio : 100 Frk. 140 silaboj minute. 

La kongreso Aatinde helpia ei la disvastiĝo de nia ideo inter steno- 
grafistoj kaj mullaj promesis lerni la lingvon, inter ili famaj kolegoj. 

(Laŭ raporto Fiageul). 

Dum la Svisa Stenofrrafa Kongreso en Rŭti (ZOrich) 6-6-31, S-ro 
Hoberl Kreuz, Direktoro de ICK akiris 2-an premion por sleno- 
gramo de 220 silaboj en Esperanto, kaj saman preminn por trsrmana 
UOO silaboj) plie unuan premion por 140 .silahoj en franca limrvo. 
(Sistemo Stolze-Schpey). 

Zamenhof-Monumento 

Soleno en BiaIy8tok 


La I2an de Aŭgusto alveniĥ Bialvislokon el V'ar^vio karavano 
de m partoprenintoj de la XXIIla, gvidaU de la vicppfiidanlo de 
Inal^Rtoka Postkongreso D-ro Datner. 

La alvenintojn Aalutis la alveno de la vagonaro niembroj de 
ia organiza komitato kun prez. .1. ŝapiro, reprezentanloj de la urneH- 
traro, miltliHtaro k.t.p. OrkeRtro de r42-a regimento ludin * La 
L^iperon •. 

disdono de hotelkartoj kaj for^ eturigo de la ga^toj al Uiaj 
logejoj, okazis je I2a horo tre impona soleno de fundamentometo 
[lor Zamenhofa monuinento. 

I-a loko de eatonta monumento, ailuita tre bele ĉe komenco <iv 
ia urba arbaro sur ronda placo de kruci^o de fi stratoj, efilin pla<*f 
<irnamita f>er polaj kaj esperanlaj flagoj, floraro kaj F^speranlaj 
emblemoj. l.a ordon gardis honora lacmento de fajrobngado kaj 
reprezentantoj de loka eeperanlistaro. 

Apud la tribuno slans modelo de la monumenlo, kie^ aŭtoro 
e>^tas fama vaivovia artskulplisto A. Ostrzeira. La monurnenlo pre- 
/entos babelan Turon (12 m. da aiteco). 

Al la fioleno venis kn^m la Esperantifitoj ankaŭ reprezentantoj 
de la regifilaro, urbo, sociaj orgknizajoj ktp. 

Kiam alvenis ia vic-vojevodo Zawistowski, anstataŭanta la 
\ojevodon, forestantan pro kuracado, militifita orkestro ludis mar^on 
pobl kio la vic-voievodo subskribis la akton pri la monumentosoieno. 
Nekvis subskriboj de aliaj eminentuloj. 

La vic-voievodo Zawifilowski ioaŭgurifi post tio Ja solenon per 
poiiing\'a parolado, tradukila en Esperanto oe prez. ŝapiro. En tiu 
[larolado Ji menciifi i.a. ke la fama bialystokano Zameofaof eetis 
^idala de altaj ideoj pri paca kunvivado de la popoloj kaj Uuj 
meoj trovas ĝuste plej varman komprenon en Polujo. 


En la Domo de ia urbo parolls vie-urbestro D-ro Ziemllski, kiu 
dankis al la onreniza komitalo por la disponigo de la monuniento 
al ia urbo kaj al la gafitoj pro ilia alveno por honorigi ZemenhDf, 



J. Ŝapiro, prezidRnto de rOrg. Komttato 


Kn Ih rioino de la I.f^.K. de lu Esp. Movado parolis Direkloro 
Hohert Kreuz, kiu akcenUs ke la tutmonda Esperanlifitaro efitafi 
dankeiUR al la oatrujo de Zamenhof por iia honorigo. 

Pofite estjH laŭllegita la akto kaj ia vlc*vojevodo Zawifilow.aki 
rnmurigi.H gin sub la fundamento, kiel atikaĥ la unuan fundamenlan 
<lonon. La fiekvantajn itonojn enniurigiH ia reprezenUnloj de la 
urbo kaj «tala administracio, familio Zanienhof (D-ro Leono kaj 
f-inoi Lidja kaj Sofio), LC.K. kaj de apartaj narioj, voniutoj al la 
Pofitkongreso. 

Dum komuna lagmango. kiun partoprenifi •a Efiperantifiloj 
kaj reprezentanloj de ia reglstaro kaj urbo, loaetis prezidanlo ŝapiro 
kaj Direktoro Kreuz. 

Pofile la kongresanoj vizitis Ui urbon kaj speciale Zamenfiofan 
nafikodomon, kie denun kutes t.n. « ora libro » kun fiubfikriboj de la 
vlzitantoj. 

Je 6a horo vespere en la saiono de la urba konfiilantaro oknziH 
'-olena kunsido de la PofilkonKreHu. 

l’arolifi la prezidanto de la urg. koniitato J. ŝafiiro, reprezenlanlo 
de )a voĵevodo D-ro Ha<*zynHki, vicurbestro D-ro Zieiniifiki, D-ro 
Leono Zamenhof kaj reprezentanloj de efiperanlistoj do 15 landoj. 
La kurisidon finis komuna kantado de Ih himno. 

Post komuna vefl^^ermarigo la teatm sekcio de ioka Eflperantf^ 
S-lo prezanlifi Egp. revtion • La slala parado Cln rei^ifiorifi s-ro 
s. Ofiovicki. La prezentado Ire plaeis al la multnombra publiko. 

La arnplekfian programon de la Pofitkongreso finU balo en lu 
reprezentaj fialunoj dc vojevtMla palaco. I.a gSHtoj bone amuzis fiin 
ĝis mateno. 

Sekvantan tagon du grandaj aŭtobusoj forveturigifi la gafilojn 
rI ia la mondfania bjaloveja arbarego, kie Inj^eniero JasinHki gvidiK 
Id efiperantifitojn Ira \ irga arbarego kaj monlrifi al ili la urojn, (rrandR 
maloftajo. 

ĉiuj koiigresanoj ricevis kroni kongrefia librelo ankaŭ belan 
i^idfolion Ira Hi8ly«tok, eldonilan de TurifimH Servo de L'EA kiin 
financH helpo de Bialvfitoka magifilrato. 


Oni danka» 

GcMnjoroj Lec el Crewe, Anglujo, tre dankaR al la jenaj 
>amideanoj servintaj dum voiaio en Germanujo : S-ro Schreiber, 
Gummersbach, S-ro Vehl en Koln, F-ino Schreiher kaj S-ro GOring 
en Magdehurg, kaj S-ro Max JannaKch en Leipzig. 

S-ro Hichard Pfotze, Sao Faulo, Brazifo, Ano I84U7 kore 
dankae al la Delegiioj en Tokio, Shizuuka, NagoyB, Osaka kaj Knbe 
plie at la D en Napoii fKir afabla helpH) dum mondvojajlo. 

S-ro Adolfo Oberrotman, Ano de UEA 5181 en Vannivio 
kore dankae al S-ra H. Vannueo en TarviBio, S-ro Arabeno, Del. 
en Genova, S-ro Ettore Faece, al S-ro Rondini en Sampierdarena 
Prof. D-ro (^nuto en Torino kaj al S-roj Canonico Ma^o, Hamolfo 
al ^ro NiĴimura, F-ino Gabrielle G«rard, S-ro Mŭnz, Cd en Berlin, 
Sinjoroj Scbulz kaj Glŭck, kiuj per afabla helpo plibeligie mian 
vojaĝon. 

Bu^ra Esp. Karavano kore dankaM al S-ro Haymund Cecb, 
Del. de UEA en Vteno por Ua Bervado, gasUgi la bulgarajn samidean- 
ojD kaj montri al iii la vidindajojn de la urbo. 
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Solena malfermo 
de rEsperanto-Domo en Arnhem 


La 11 -an de Aŭguslo okazie en Amhem (Nederlando) 
la solena malfermo de ta Esperanto-Domo disponigita de 
la Amhemu urbestraro al la Intemacia Csch-lnstituto de 
Esperonto por tie krei kulturan centron helpe de la inter- 
nacia iingvo. 

Kiel signo de simputio, la urbo oraamis diujn tramojn 
per verdaj esperantaj flagetoj. Ankaŭ en diversaj lokoj 
en la urbo estis videbiaj niaj standardoj, altiranUj la 
intereson de la urbanaro al nia afero. 

Lu inaŭguro de lu domo okazis en korvarma esperantista 
atinosfero simbole karakterizita de la intemacia ĉeestantaro 
kunvenintu el 10 landoj. 

Sub la prezido de S-ino Julia Isbrŭcker le solcnajo iĝis 
sukcesa manifestacio por nia lingvo kaj precipe por ĝia 
kulturu valoro. 

Lu puroladoj de S-ro Inspektoro Omloo (reprezentanto 
de la Ministro por Instruado) kaj de S-ro Geraedts (en le 
nomo de I’ Ministro por Komerco kaj Laboro) estis pli 
ol okuzaj simpati-deklaroj ; ili monlris larĝan komprenon 
de la kultiiru kaj pruktika valoro de nia lingvo kaj esperigas 
pluan kaj pliun sukceson en la nederlandaj oficialaj rondoj. 

La urbestro de Arnhcni, S-ro de Monchy, surprizis la 
ĉeestenlaron per rimarkinda paroladeto en Esperanto. 
Lerninte nian lingvon, li persone ekkontaktis kun la espe- 
rantistoj kaj fahĝis tutkora sublenanto de niaj klopodoj. 

A1 ĉiuj respondis Pastro Andreo Ce, kiu en elokventa 
parolado konstutis la gruveeon de lo momento kiam esper- 
untlstoj hcevis oficialan videblan helpon de la aŭtoritatoj. 
Memohgante pri la Kindonemo de D-ro Zamenhof, li alvokis 
al pluu diligenlu laborudo, por ke Esperanlo portu tiujn 
fruktojn, kiujn lu homuro rajtas postuli de ĝi. 

La fieestantoj, kortuSituj de liaj celtrafaj puroloj kaptis 
freftan kuruĝon por lu daŭrigo de la ĉiutaga batalado por 
la venkigo de nia ideo. 

Post admirinda paroludo de s-ro Prof. Lusimir, la rektoro 
de la 4-a Internacia Kurso de Esperanto, kiu per sentitaj 
puroloj vurme pledis por la paca rolo de Espcranto en )a 
histoho de la hoinaro, eekvis la alparolo de la reprezentantoj 
de la ehperantistaj organizajoj. S-ro Dro Baurt de la Faille, 
loka delegito de LEA gratulis en la nomo de l Asocio, S-ro 
inĝ. Isbrŭcker bondezihs en la nomo del Lingva Komitato 
kuj ĝia Akademio kuj s-ro Heilker transdonis al la Cseh- 
Institulo donucon cn lu nomo de la Esperuntista Ekzamena 
Komitato por Nederlando . 

S-roj Chrislensen (Usono), Dro Ottmur Fischer (Hungar- 
ujo) kaj Advokato Sigisniundo Pragano (Humanujo) 
ulpurtis la salulon de la fremdlandaj ĉeestantoj. 

La sumtempe en la Esperanto-Domo malfermitan inter- 
nuciun kurson, gvidutan de Pastro Ce partoprenas 56 kurs- 
unoj el 10 landoj (Nederlando, Anglujo, Germanujo, 
Francujo, Usono, Islando, Svedujo, Rumanujo, Hungarujo 
kuj Aŭstrio). 

La kursanoj luĝas kaj manĝas en la komforta Esp.-Domo 
kiu de uun restas konsUnte malfermita kaj preta akcepti 
viziton d« ĉiulandaj esperantistoj. 


Fondo de pTemlo de 10.000 fr. frankoj por plej bona 


La integra eduko de homa estajo dependas de ĝerma 
heredeco, realiĝanta iom-post-iom, en kaj per sia universala 
integra medio. La celo de tiu ĉi-konkurso, patronata de la 
Interoacia Ligo por Nova Eduko, estas montri : a) kioni 
ĉiu estas intertsata pri tio ke la heredeco estu plejeble bona 
kaj plejbone cdukiĝu en ĉiu ; b) kiom povae fari ĉiu edukato, 
iĝanta edukanto, por si mem kaj per aliaj en la tuta mondo ; 
c) urĝan ncceson de intcredukista akordo, ebla je la lumo 
de universula vidpunkto. Peiu la kompletan noton 

Groupe fransaii d ĉducalion nouvelle» 
41, rue Gay-Lub8ac — Pahs (5®) 


Esperantista vivo 

NasklĝoJ. 

••• A1 Ge-troj Vanntt-te-VeirĴesl en Tourcoing Francujo, fileto 
Daniel, 19.6.31. 

■•* A1 Ge-sroj Boberl V-olf ano de UEA en Dresden fllinelo. 

••* A1 Ge-sroj Morht- De Ketelaere, vicdelegito en Antverpeno, 
nieto Hudolf, 27.7.31. 

••• AI Ge-sroj Stulzmann, Dclegito de UEA en Le^sln, Svis., 
lHineto FrancoUe-Andr^e, 22.8.31. 

••• A1 Ge-sroj Staike cn NOinberg, nielo Gerhard, 20.6.31. 

••• A1 Ge-6roj Debrouvere-Boudens en Kortrijk (Belglando 
liieto Karlo 21.6.31. 

Edzlĝoj. 

••• S-ro Emil Eit-tnLcig, Lelcgito en Jablunkau Ĉeĥoslov., kun 
F-ino \\ ilhelmina Grieb. 

*•• S-ro Pelro Gciger, Delegito de LEA cn Jimbolia, Human., 
kun b-ir.o Hclcro ?\rinik el \'el. Kikinda, Jugoslav., 16.6.31. 

*•* S-ro Ed\aido Vicpcnfeld, ano de LEA en Varsovio kun 
F-ino Levv'ennKz6wa, 6.9.31. 

Honortgo. 

••* S-ro Villianj Fciicnoud, D de L’EA en Cernier Svislando 
akiris la gradon de tcienca dokloro ĉe Lniversitalo de Neuchatel. 



IViaJ Mortlntol 

hun sincera bedaŭro ni ricei;i* informon pri la morto de fenaj 

eomideanof. Al la jamilioj ni eendae la eeprimon de niaj reepekt- 

plenaj kondoUncoj. 

S-ro Jamet D. Haiman, Ano de UEA 16038 en Pittaburgh, Pa. Usono. 
(Laŭ O.E.P.). 

5-ro Waller Schrank, iama ano de UEA en Kempten im AUgiu, 
Germanujo. (Dato ne konata). 

S-ino Dafine Jochmonn (Spassoft) bulgara samideano, edzino de la 
Delegito de UEA en Langenau, Ceĥoslovakio, 20.6.31. 

D-ro ^ ilhetm Hinsenkamp, Delegito de UEA en Eseen Germanujo. 
22.5.31. (LaO Juna Batalanto, n-ro 2.). 

5>ro Ciuseppe Santin, LEA ano N* 12866, iama nia Delegilo en 
Venezia, la 23an de Julio mortiĝie pro grava terenfalo el feneetro 
dum kutims laboro. 

5-ino Ersiiio Minio, Anino de Espr. Crupo L. L. Zamenbof de Ve- 
nezia kaj patrino de Tfervora LEA anino F-ino Carolina Minio, 
Delegitino en Zara, en Venezia la 25b de Aŭgusto. 

5-ino Amiiie Lucie Oonon, edzino de la Vicdelegito de UEA en Thiers, 
Francujo, 9.5.31. 

5-ino Helena Joskouiciou-a, fratino de S-ro D-ro Gulmann Delegito 
de LEA en Ostrolenka, Pol. 24. Junio 1931, 38 jara. 

S-ro Max Schafrolh-Lŭdg. patro de nia Delegito en Burgdorf Svia* 
lando, 23.7.31. 

S-ino Sindelarova-Blazkoia Marie, pathno de nia delegito s-ro 
Zdenek Blazek en Mnichovo Hradiste. 

S ro Oskar Sohr, eks-\ D en Laĉka Topola, Jugoslavio, 3.9.31. Sim- 
patia samideano, labohnU dum kelka Umpo ĉe la presejo de 
ESPEhANlO en Anncmasse kiel kompostisto, kiun okupon li 
devis forlasi pro grava malsano. 

Sineeran kunsenionl 


(S. P.) 
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Edm* Sas 


August EOMtEL» 

La 27 Julio 1931 mortis en Vvorne la fama scienculo 
Aŭifusto Forel. Pri lia vivo kaj verkoj abunde parolis la 
. iiropa i?azetaro, precipe en germanlingvaj landoj. kie lia 
verkaro estas abunde tradukita kaj eldonita. Cetere li 
verkis mem ej^albone france uŭ germane. 

Fidela membro de UEA, al kiu li regule pagis sian kotizoii, 
Forel subtenis nian movadon. en kiu li vidis grandan ilon 
por forigi malsa^ajn barilojn inter homoj kaj popoloj. 

l!;e lia funebra bruligo en la tombejo de Lausanne ĉeestis 
reprezentantoj dc resperantislaro kune kun tluj de rBon- 
Templanoj, ŭar li estis fervora apostolo kaj gvidanto de 
tiu kontrafi-alkohola movado. 

Sur la Stuparo de la krematorio lian fUozoflan testamenton 
Ifgis lia (llo mem. Tlo anstataŭis religian ceremonion. Tiu 
longa kaj kompreneble diskutinda dokumento klariga» 
Lute pozitivistan kradon, suspekteman je ĉiuj dogmoj 
kaj superstiĉoj, kaj Unas per sincera aliĝo al la dek principoj 
de la bahaista movado, kiun Forel rekomendas al siinpatio 
<le la publiko. Noble sonis lia lasta adlaŭo kaj danko al 
lia edzino, kiu estas tre valora virino kaj lin helpis en ĉio. 

Feliĉa viro pro tiu amo, Forel sentis grandan respekton 
ul sia kunulino kaj al la tuta virina sekso. Tlon vi tuj rimar- 
ku9 en lia plej konata libro ; l.a sek.sa problemo. Eduki 
la plenaĝulojn pri tiu Lemo plej ofte inHkonata, diri lajveroii 
sen cirkaŭfrazo, sed kun luma pureco, honesla malkaŝemo 
kaj scienca Lokniko, tamon scianta resti horna kaj simpatia, 
jen la maniero en kiu Forel sukcesis verki tiun libron. 
tradukitan en multegaj lingvoj. 

Ne tie vi Irovos ia malnovmodan einbarason de Taŭtoro 
turnanta cirkaŭ la faktoj, ankaŭ ne la malbongustan ironiou 
de tiu, kiu konsideras virinon kiel amuzilon por sinjoroj. 
Ne. Forel vidas la virinon egala al viro kaj pritraktas la 
temon kun tiom da digneco kiom da kuraĝo. 

En la scienca rondo eĉ pli konsiderataj estas liaj laboroj 
pri la homa cerbo, kiun li volonte komparis kun tiu de ta 
forraikoj. Jam kiel okjara knabo li koinencis observadi 
tiujn insektojn kaj studi iliajn kutiraojn. Tiun observadon 
li daŭrigis dum longa vivo okdekjara llanke de sia kariero 
kiel psikiatro kaj profesoro. 

La vilaĝan doraon, en kiu li mortis, li nomis « La Formi- 
kejo >. Kiu vizitis lin tie neniara forgesos la irapreson. 
Tiu bela altkreska maljunulo kun blanka barbo kaj lumaj 
ukuloj restis vigla kaj amike sprita malgraŭ la paralizo, 
kiu ^enis lian brakon kaj langon en lastaj jaroj. 

Li tegis ĉion, sekvis ĉion, foje malpaciencis pri malrapideco 
de homoj je komprcno pri bezonoj kaj sopiroj de popoloj. 
Kn lia vilaĝa domo kun verdaj fenesLrokovriloj vi ne trovis 
la tipan sciencuton el reĝaj akademioj kun dekoracioj sur 
la brusto kaj invitoj de markizinoj sur la tablo. 

Forel reslis dura tuta vivo vera demokrato de primitiva 
Svistando. A1 kongresoj li veturis triaklase aŭ marŝis kun 
sia dorsosako kaj vasta mola ĉapelo. Nek profunda scienco, 
akirita per studo kaj sperto, nek tutmonda famo, difekti? 
tiun siraplan kaj rektan karakteron. 

Cetere nura scienco ne sufiĉis al li. Helpado al homoj 
konstante lin okupis. Nekalkuleblan nombron da mal- 
feiiĉuloj li konsilis, flegis, kuracis aŭ kuraĝigis. Lia dorao 
Ĝiara esUs plena de tiuj. Saraterape al utilaj movadoj li 
donis sian subtenon kaj por ili batatadis kiel dudekjara 
kavaliro ĝis kvaroblo de tiu aĝo. 

La esperantistaro danke memoros tiun fldelan amikon 
kaj pionironidc Tvero. P. 


UokUtro Bdmundo S6t, depost tridek jaroj la animo (jes vere la 
bona animo I) de ia Esperanto-movado en .\ŭstrio. mortis Sabate 
la 27-an de Junio 1931. Lia foriro el nia mondo fiostiasas orfan lokon 
vere malfacile okupigeblan. Li naskigis la 25-an de Urcembru 1864 
en Satoralja-Ujhely en Hungaruio kaj venis al Vieno por studi 
en la universitato en la jaro 1882; li promociis kiel kuraclato la 
27-an de Junio 1891. Do, la tagon de sia morto li eslus festinta la 
kvardekjaran jubileon de sia promocio. .Nur tri jarojn li kuracadis 
por poste fariĝi dentkuracisto. En tiu speciala metio U fariĝis fame 
konata kaj ofle serĉata konsilanto. 

Jam dum la unuaj jaroj de sia kuracista praktikado U allĝis al 
la Esperantismo, iaboranta modesle kaj tamen kun plej granda 
eflko. Lia ĉarma konduto kontraŭ ĉiuj, iia ĉiama komplezemo, lia 
pasio por ĉio bona kaj bela kaj lia alŭ inteieklo kune Kun elfunda 
kiereco ravis ĉiun, kiu havis rilatojn kun U. Senlace li laboris por la 
disvasUgo de Esperanto, parloprenis kongrosojn, akceptis funkciojn 



on la esperanUslaj entreprenoj, arangoj kaj unulgoj en Vleno. Kaj 
neniam li prelerlasis okazon por perfektigi en la lingva scio ; krf*m 
Esperanto li estis perfekta en la germana, hungara kaj franca lingvoj. 
Ni dankas al li mullajn modelajn tradukojn el la mondliteraturo. 
Dum multai jaroj U esUs vicprezidanto fine hononi prezidanlo de 
la • Unua bsperaoto-Unuiĝo • de la plej malnova vlena E-asoUo 
kaj de la « E-organizo de Oflchavanloj de la komunumo Wieii *, 
eeUs estrarano en la iama Aŭstria-Esperanlo-Llgo kaj en la komerca 
entrepreno .Nova Tempo kai poste fervora ideoriĉa delegito de la 
Aŭstria E-Delegilaro, icies plej grava akceliganU} li (arigis, kaj ree 
poste de la Aŭstria Esperanto-Asocio, la unua tutaŭstria neŭlrala 
orgaaizajo. Kune kun sia amlko Glŭck li verkis la fame konatan 
lernolibron de Esperanto, iaŭ kiu la plej multaj Esperanlistoj en 
Aŭstrio iemis Esi^ranton. Plue li kunlaboris kiel redaktoro en la 
< Deutsch-Oesterreichischer Esperanlist • kaj poste en la gazutoj 
« Nova Tempo • kaj • Aŭslria EsperanUslo ». Li verkis arukoiojn 
por multaj E-gazetoj; i.a. por « Heroido » kaj • Inlernacia Medicina 
Revuo », kies Aŭstria redaktoro U csUs. EsUnte ankaŭ pasia ano 
de la Faneŭropa ideo, li fondis ia Vienan grupon de la Paneŭropaj 
Esperantistoj. Estis li, kiu eldonis esperaijUlngve la Paneŭropan 
manifestoa. Li esUs delegito, kaj komitalano de U.E.A. Pei tio 
arego da esperanUstoj lerms lati liao homaman bonkorecon, la altajn 
kvalitojn de ha karaktero. EsUnte unu el la unuaj esperantisloj U 
baldaŭ persone konatiĝis kun nla majstro Zamenhof kaj lesUs 
kun li en ĉiama amika kontakto. Vivante modesta kiel sanktuln, 
ĉiam la^nte ia unuajn lokojn al ia ambicio de aliaj, 11 ludis en ia 
Viena Esperaoto-movado en la lastaj jaroj de sia vivo ĉefe In rolon 
de inst^anto al perfekta lii^oscio, de edukanto al nobla hoineco, 
de paciganto ; ea tio verftajae li taavis la plei valoraja sukcusojn. 
Cefe al li ni dankas la uouecon de la esperanustaj asocioj en Vieno 
kaj Aŭstrio. Kiom U esUmis la pacon, Uon montras ankaŭ lla amikeco 
kunla famaj ^idantoj de la pacomovado, kun Alfred H. Fricd kaj 
Berta voo Sultner, al kiuj ii oftfoje liveris materialon kaj servis 
kiel peranto. 

^En nia memoro Ĉiam restos Uu pasia poezlema fervora kaj fldelu 
samideano, Uu modela homo, doktoro Edmundo Sbs kaj en lian 
U^mbon oi postsendas nian koran dankon por lic pionira leburo. Li 
ripozu en fMco! 


(O. Z.). 


138 (14) Septembro-OktoiKo 


ESPERANTO 


N-ro 9/10. 


Internacia Polica 

Ligo 

Oficiala Informilo 


Nia rnovado inler lu policanaru antaU«ntnania'> ) 
l*uiit «ukf^ftHplena kurTso inter la policistoj de ()?1(>, 
raportita luHlnunirrr, ni ftoje fiovaa raporti huiiiau 
nri Kimiia niikrpi»© en Oocu, Jafianujo. .Sinjoro Tacu- 
Ain el ĉi llu urbo afable rufiorli» al ni pri Uo jene : 

iCHperBnlintiij en nia url>o ofteKe eatiK inulhehii- 
iHĴ (iro erarkorii[ireno de aliaj personoj ankaŭ inter 
la fiulico, kiuj kunsidfrin Bnfieranton kiel danl^eran 
inovadun. La movado firo tio ne firoKreiiis kuj 
ne HukcesiH Inter fiolicistoj, .Se la fiolico rneni duiias 
firi EHfieranLo, liam oni certe ne eHtas kurai^ifcita 
firofiaKundi ftin Inter pollcanoj. NeoeniH iiiultaj 
(lenoj iiropagandi Kaperanton inter Ua duiiema 
polico kaj esperanUgi Uain policanojn. Lu lokaj 
MperuntiBtoi ofte eiuzis okazojn, viziti policanojn 
kaj kJarigl al ili la celon de EHfieranlo, aen ricevi in- 
terkonsenton iu aJn por eklerni la llngvun. Jam 
Aajnid, ke fMliculoj en nia urbo neniatn Jernoe 
Knperanlun. Sed line ia penoj alporUe diavolvifton 
en )4aJo nutijare. 




La fakeatro de a Ideopoitco, sinjoro Sumikura aCiskuitis raian 
konailon por instrui Laperanton inter policanoj. L1 eĉ entuzlasmUUs, 
inforrnis ia gubematoron, ainjorun JamaguĈi. estro de la gubemia 
aferu fako, kaj trovis unkaŭ llan konsenton. Lu gubernatoro onciale 
enkelis nomigi la policanojn. kiuj ema» lerni Esperanton. 

Jen la nukceao : 35 policanoj ain anoncis, kiuj partoprenis kurson 
en ĉambro de la gubernia oflcejo. 

... nur daOris de la 2-a la 2t)-a de majo dluvespere dc la 

lU-2a. Tlu inailongdkŭra kurso Umen Ire bone flnij^U dank'al la 
helpuj Ue sinjoro Sumikura. kiu aranf^is ĉian neceun por la kureo. 

kurunoj okazigis leokunaido en la sama 
loko. Tie dura Interbabllada kaj Interparolado dUkuto fondlflis 
grupo noraata • Marda Grupo », kiu kunvenas ĉluinarde vespere. 


Tutspeciala sukceao estis atingtta per Uo, ke ia gubernatoro mem 
partoprenU la kurson. Per Uo la movado en Oocu ricevis fortegan 
impuUon al plua esperplena kreskado. 

Ni ne povas prelerlasl la bonan okazon, esprimi al sinjoro TacuAin 
kaj ai liaj favorantoj niajn tutkorajn gratulojn kaj prezenti at niaj 
novaj samideanoj samfakuloi respeklplenajn salutoin. 

Nia ligo esperas, ke iU ankaŭ baldaŭ plenumu plian devon de 
solidareco, aligi al nia ligo, por pli kaj pli progresigi la celon, nur 
aUngebla en komuna kaj harmoniplena laboro I 

La bjldo prezentas la kursanojn, meze de la instruisto sinjoro 
TacuAin kaj de sinjoro Suraikura. 

A. POHLB, 

Llga redaktoro 



suh ia stda 



..JLektoro Henrik Seppik, la estona propagandlsto reiris de sla 
agadkampo en Svedlando por mUilservi en Eslonlo. Mankas al la 
movado, dum luta jaro le forloj de tre aktlva laboranto. La espe- 

rantistaro, facile (orgesas la aervojn de siaj gvidantoj, kiam )a gazelara 
hruo prl ill silentj^as. 

Ĝistede legis la esperantisUro pri Ce-metodaj kurssukcesoj, kaj 
tial ne necesas skribi pri la meritoj de s-ro Seppik kiel Ce-metoda 
mstruisto. Parolu la ciferoj mem ; 53 Ce-kursoi kun kune 2015 
partoprenintoj, 31 provlecionoj. 4 radioparoladoj, 65 prelegoj pri 
Estonio antaŭ ĉ. 6500 personoj. Sed lian ageman karakteron ne 
kontentigis la nura kursa laboro. Kie malnovaj esperantokluboj 
fkzisUs, ii plivlgligis la kluban vivon. kie ne ekzisUs li fondis novajn. 
Tiamaniere lia eksterkursa laboro farigis eĉ pli signifplena ol la kursa. 
Sfieciale li f^ ol iu alia .sukcesis interesLgi la instruistojn kaj la lernej- 
ajn estrarojn. Ekz. en Kiruna oni tiun fii jaron aŭtune oflciale 
enkondukos-Esperanton rezulte de lia laboro kaj sukceso konvinkigi 
kai esperantistigi la Uean popollernejan inspektoron. 

Kunfondinto de la Esperanta Turista Komisiono li dum sia tuta 
kursado celis al ^a progreso, farante reklamon pri ĝia agado en fiiuj 
urboj, kiujn U viziUs, kaj instigante siajn lemintojn pere de la mal- 
kanij voja^oj de E.T.K. eluUlin eian konon pri ia mondlliu^o. 
Jam en la jaro 1929 li en Estonio majstre organizis la akcepton de 
|a unuaj svedaj esperanUstoj-luristoj, kaj poste per modela laboro li 
Uel en Svedlando per korespondado kiel en Estonio per persona 
interveno organizis la tuiisroajn aferojn. Laŭ eldlro de la prezidanto 
en la Kunlabora koraitato de la Estonaj esperanto-asocioj E.T.K. 
nun estas la plej bone gvidata turisla unuiĝo de ta lando kaj plej- 
grandparte gi meritas Uun laŭdon al la nelacigebla laboro de Seppik. 
Ubeppik estas viro de ia silenU, flamanU fajro. Unu el Uuj, kiuj 
mem pelaUj, pelas nian movadon al gia celo. Tial en la ĝis-la-revido- 
momento bonoron kaJ dankon al la fidela laboranto, al la soldato 
irlnU sed revenonU, al la fiefo^venonU. {Laŭ G A) 




Korespondado 

Inierianĝo de objeldoj. 

Alblafuterdam {Nederlando). — S-ro J. van der Rhee, F. 68. Pl. kĉl. 

Ainslerdam (Nederlando). — S-ro N. A. Ziiver, Damrak 95 (H * P ) 
nur PM. (MalrospondaR bagatelaĵojn). ’ 

liudalona (Hlapan.). — S-ro Joan Fabrefra;^, str. Arnus 61, 

PI. kfil. 

Itad ScMag 137 (Ceĥoslov.). — S-po Fredy Slolze, eeruristu, nri seru- 
rista fako dum la nuna krizo. Certe respondos. 

Herlin N. W. 87. — F-int» Amalie MenzeĴ, inslruislino. l.nionslrasse 
6-7 L. PI. k.fi.l. 

Brflj* (Ceĥoslov.). — S-ro Slephan WBbra, HinKt^tr. 875. PI. k.fi.l. 

/)r« Haag (Nederlando). — S-ro FriU Helinfante. Hanstraat 22 
studanto de flzlko. amatorfoto|?rafanto, Pl. L., kun .Afriko Azio 
en-oceanaj insuloj. pri vivmaniero, pejza^oj, moroj k.t.p. 

l)en //ao^ (Nederlando). — S-ro Kmst Belinfante, sludenlo. Uanstruaf 
22, L., ^L, k.fi.l. 

Hrfuri (German.). — S-ro WalUr Webep. Kirchbacbstrasae 22, L. 
kun anoj de la New Thought movado en .Ameriko kaj de la Gandhi 
movado en Hindujo. Estas ano de la jfermana novsplrita movado. 

Friedland Bei. Breslati (German.). — S-ro Heinz Bense, Del. de UEA. 
Flurstras-se 3, PI., L.. ankuŭ kun F-inoj. PM. k.fi.l. Resp. certiuata. 

(idrle (Sved.). — S-ro Hermann Stahre. S. Kunirsjratan 30, PI. L. 
prefere kun francinoj. 

(iroesrbkrsdor/ Sa. (German.). — S-ro Uernhard Schŭne. Prasfier- 
strasse 370 G. L. Pl. k.fi.l. 

/t'p|/-tiur-,S«ine (Francujo). — S-r« Uuisson, Del. do UEA, Colonie 
Alexandre 15 nur PM. knj L. kun Eŭropo. 

KiskĜrbs (HunKar.). — S-rt» AleksHndro Szalay, Pl. Ufl., PM. kfil. 
(PI nur komuntimaj konslruajoj). 

I.terre (belg.). — S-ro Emile Wuyts. rue Sl. Huberl 3. L. PI. kfil. 

.Sdala Rela (Ceĥoslov. fM>*to Hakov n.J.). — S-ro Stanislav .Moc. 19 
jara PI, kfil. prefere kun irejunuloj. Nepre resp. 

Mnrshfield (USA, OroKon). — S-ro Alton HoKers, instruisto. L. pri 


PetoJ kaj ProponoJ 

MSrBm.V^aCMA JCOJKKJtCO 

- adreM de S-ro T. A. Glover nun e«Ua : Tbe Nook, 
ay. Pett H Wood , OrpinKton, (AnKlujo, Kent). 

Kostov — Komerciato 

nulKariu. 


Alkt>hota}oj . — .Nova e»j>er«nti8to KosU 1 
de alkohol^nkajoj — Kara Strald<ta (JamboUko). RulKario, 
dezira» havi rilatojn kun Kes«mideanoj, specialistoj pri fabrikado 
de anizbrando, konjaku vermuto kaj filaj likoroj. 

Kiel rekomp encon mi sendo* belan, surprizan donacon el UulKarujo. 

Alentu foto-amatoruj. 
ojn, prefere de j»e 
iiosedas inultaiii 


mKoj, infanoj, plantoj kaj bestoj. Mi iinkaŭ 
arizajn atereoskop-fobijn. Hermaim Kuhnt. 
eslau 16 , Dania schkeatr. 47 Germanujo. 

— Bonvolu vin turai al S-ro WaltĥiT Petzold, 
chleiz . Germanujo, T hOrinKen. 

eaiuloj kuj araatoroj l Samideanoj el 'fiiuj 
pri la fotoKrafarlo, esUs petataj en afero illn 
uj siajn adresojn al Wlodzimierz PfeifTer, 
<rieK arnia Fiszera , Lo dz. Pollando. 

— Mi kolekUii por £s|>erantu-EkBpozicioj 
li Provinco fiiajn Bpecimenoin <le Jurnaloj, 
Slosiletoj, reklamiloj, ek«poziciaj Kvidlibroj, 
oj (i>o«tmarkoj bildflanke mi petas), ne pln 
, k.t.p. Pro senlaboreco vi alsendu Henjiaffe 1 
^ndu fiion al S-roJ.van der Rhee en Ablasŝerdam F f»8(NederlHndo) 

tnsignoi. - InsiKnojn de Socletoj do ekBkureiBtoj aŭ^BkiiBtoj.^deĴdra* 
mlerSan^i. S-ro S. Alberich-Jofrfi, str. CainjH», 45, Uarceiunu 
(KaUlunujo-Hispanujo). 

J.elervespero. — EBperanlisU grupo en DuisburK, ^ X~Ŝ-'ro 'lianj 
Klein, Blŭcberstr. 41, araniou ekspozicion kun lelervesperoj, 
Sendu esjierantajoj n, karUaluto jn, leterojn. PM bfl. Gerte respondos. 

I.iieratura Mondo. — Kiu povas sendi al ni la nŭiinerojrri, 3~ 4^^, 6, 
7, 8, y, II, 12 de Literatura Mondo (4a jaro. 1925-1926), bonvolu 
projMmi kondifioin pri afielo aŭ inlerianKo, al .HelKa EB|>eranto- 
InHUtuto, II Kleine Hondstraul. Antverjteno (UelKujo). 

Skoilujn atentigu. — Ke iĥ lernu Experaoton, koreBpondu kun ni 
esj»erante. uzu durn Vojaĝoj, lendaroj Esperanton I Ni invlUs 
ilin al ni I Hungara SkoIU Esperanto-Hondo, UudapeHl, V., 
Nagv Sandor-ulca 6. (Onciala fiemiz-inslKno de e»ij. Undaro 


Division, Secr«Ury‘s Omce, G.P.O 


M on d voj ago Scherer 

Pusl kelka klopodado mi ^ikceHis instiKi la Uean « Meti-Unio, H.S. 
unio por popolkler^o ■, inviU s-ron Scherer por fari TCrmanUriKvan 
paroladon pri siaj travivujoj en Ekstrema oriento (20. X.). S-ro 
^herer anUŭvldeble iiavos fiirkaŭ 800 aŭskuIUntojn, grandparte 
indiferentuloj aŭ efi kontraŭuloj de Esperanto. Por klare monlri la 
sinsekvun de la mondvoja(^u kaj ^an eflkon nd intencas fari ekspttzicion 
de la naci' kaj Esj>eranUir^vaj gazetraportoj . 

Mi do f>eUH la deleKltojn de la dlversaj urboj prl alsendo de tiaj 
raportnj pri Sc/ierer-fnondoo/ajjo. Mi estus tre dankema pro multflanka 
plenumo de mia peto, fiar ju pli ampleksa estos la eksjiozicio, ju 
pli malsamaj esUsla linKvoj en kiuj oni raportis pri la mondvoja^nlo, 
dee pli daŭra estos la eflko. 

Se la ekHpozicio estos kompleU laŭ la landoj viziUUj de Scherer, 
sendu kaj tio helpu al nia kara lioKvo I Korc dankante mi Hendas 
samideanHjn salutojn al fiiuj sendontoj. 

Erich Hŭlscrbh, 

FreiberK fSa.}, Sachsenbofslr. 10. DeleKito de UEA. 


GRANDAN KAPITALON 

pur maigraiida iMipago vi povasi akiri per la 2UU-a Sakna ŝtata lolerio. La nesunereble favora ludplanc 
gajnotajojn de 750 ufn», 500 IMK), ‘250 000, 200 fKK), 150 000, 100 fKK» gerrnanaj markoj, krome tre 
mczgrandajn. 

Preskau la duono de la lotoj gajnos 

l/ltl 1/5 1,^ 1/1 loto kostan 

5. — 10.- 25.- 50.- Germ. Mark. 

Mendu tuj. Cio estos sendata en fermita koverto sen surpresajo. 

Alwlii PENTHER, kaststo de la Stata loterio, membro de UEA, lnnere Weber8tr. 2 , Zlttaŭ (Sa.) 
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Gajaj Vesperoj 


SprlUJoj. anekdotoj. ŝerodemandoj, W / DooaJ bonhumorajoj. 

KonsiioJ por gajaj grupkunvenoj 

preseraroj vortiudoj. kursoj. 

' n n MultaJ esperanUJ ludoj. 

RM 0,50 (sfr. 0,60) aŭ 2 respondkup. HM !. — (sfr. 1,25) aŭ 4 respondkup. 

La bonhumoraĵoj amuzas ĉiun eaporantiston. 

<lMipoj, kififl anoj uzas la libron : « Gajaj Ve^peruj » (kaj aiikaŭ la librelon : « Gajaj Horoj ») 
jiranfrofl aaiain. aed lamen Ire instruajn vesperojn. La grupanoj restos lldelaj. Same parto- 


Abonu Je 

LP ESPCIIANTA OAZETO 

^ti d -nas <Huj-' novaĵojn el inlernacia vidpunkto 

Aperas aemajne. 

4 niinieroj 40 cendoj nederlandaj 

J. TENSEN 

tJltlioornslraal 16, Amsterdam-Zuid, Nederlando 


Ekde Januaro 1930 aperas 


la trimonata gazeto 

Provekzempleroj haveblaj ĉe « LIBRO » 
Strada Lonovici I . Timiŝoara. Rirmanio, Banalo 


Aitftu senprokraate al la 10. -a Jubllea eldono de 


de oaperantiatoj el 6luJ landoj I 

kiu ccias kolekti adreaojn de Aiuj esperanlistoj kaj de f^iuj E-entreprenoj ! — Simpla aliĝo 
0,50 Kr »v. (2 respondkup.) , kun adreaaro t. — Kr. sv. — Publikigo de 1’ porlreto 0,50 Fr. sv., 
anonca paĝo 26 Fr. av. — Detala prospekto senpage. — Naŭa eldono el 1931 ankoraŭ ricevebla 
po I Fr. 8v. 

KSdonanto : BKS (Jioh. E.-8ervo) Potfttejn. Cenosl., Eŭropo. 


LA DOGMARO 
L A VI V O 


Curso Elementai' de Esperanto 

'3* H lo). 

SALDANHA GAailEIJ \ e LUZO BEMALDO 

Trezo : Eskudoj 12. - aO samvalora mono 
(2.75 Frk. svis.). 

Livrranto : Paruer A Antonlo Marla Perelra, 
Hua Augusta, LISBO.S (Portugal). 


Pelu senpagan ekzempleron fe 

SWEDENBORQ SOCIETV (Ino.) 

20 Hart Stroet. London, W.C1., 

6o paĝoj, Anglujo. Cifu ĉi titm 

broŝuriiaĵ. gazeton. 


ĉiu 8e.;07a. konstanta korespondemulo devas nepre havigi 
.>LXIII-a Ur versala Kongreso de Esperanlo en KrakŭN^' eldonilan 


novan. okaze de la 


ADRLSLIBRON DE POLLANDAJ ESPERANTISTOJ 


kiu, sur ‘ 24 paĝoj enhavas : a) adirsojn de ĉiuj esperanto-socieloj, grupoj kaj rondoj de Pollando, 
h) adre^ojn d* 4.060 samlandanoj de nia Majslro kiin Ire detalaj indikoj : 1) laŭ-faka (172 pro- 
fesioj, 2) laŭ-idea (24 ideaj tendencoj), 3) laŭ-korespondema (121 temoj pri korespondado) , 

4) 23 aliaj grupiĝoj, ĉio esperant-lingve presila. 

Por Pollandanoj la libro enhavas krom lio ĝis nun nenie en tia formo ekzistantan apartan 
brofluron « Praktika Informilo Pri-Esperanta », kiu estas vera malgranda Enciklopedio pri Espe- 
ranto kaj esp. movado por ĉiuj simpatiuloj, komencantoj kaj progresintoj. 

Prtjzo : eksterlande 3. — sv. fr., en PoUando 4. — zl. plus t0% afranko. 

Mendebla Ĉe !a Libroservo de UEA aŭ senpere fte la eldoninto : Jan ZAWADA, War8zawa, 

M.O. Gzerniak6w. ul. Zaciszna 2. Pola PoSt-ftek-konto 20845. 


L’1mfiuH8uh CniTKUR : Albbrt Granchamp, Annbmassb. ^ 645-9-31. 







